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DE Produktname

Freistehender Friseurwaschtisch

EN Product name

Freestanding hairdressing washbasin

PL Nazwa produktu

Wolnostojgca umywalka fryzjerska

cz Nazev vyrobku

Volné stojici kadernické umyvadlo

FR Nom du produit

Lavabo de coiffure sur pied

IT Nome del prodotto Lavandino da parrucchiere indipendente
ES Nombre del producto Lavabo de peluqueria independiente

HU Termék neve Szabadon 4ll6 fodraszati mosdokagyld
DA Produktnavn Fritstaende handvask til frisgrer

Fl Tuotteen nimi Vapaasti seisova kampaamopesuallas
NL Productnaam Vrijstaande kapperswastafel

NO Produktnavn Frittstaende frisgrservant

SE Produktnamn Fristaende frisortvattstall

PT Nome do produto

Lavatério de cabeleireiro independente

SK Nazov produktu

Volne stojace kadernicke umyvadlo

BG Mme Ha npoayKkTta

CeobogHocTosAL, GPMU3bOPCKU YMUBANHUK

EL ‘Ovopa mpoiovrog EAguBepog vt pag Koppwtnpiou

HR Naziv proizvoda Samostojedi frizerski umivaonik

LT Produkto pavadinimas Laisvai pastatomas kirpykly praustuvas
RO Numele produsului Lavoar de sine statator pentru coafura
SL Ime izdelka Prostostojeci frizerski umivalnik

DE Modell | EN Product model |

PL Model produktu |

CZ Model vyrobku | FR Modéle |

IT Modello | ES Modelo | HU Modell |
DA Model | FI Tuotteen malli |

NL Productmodel | NO Produktmodell |
SE Produktmodell | PT Modelo do produto
| SK Model | BG Mogaen Ha NpoayKT |
EL Movtélo npoiovtog | HR Model
proizvoda | LT: Gaminio modelis | RO:
Model de produs | SL: Model izdelka

PHY-WU_01
PHY-WU_02

DE Hersteller | EN Manufacturer |
PL Producent | CZ Vyrobce |

FR Fabricant | IT Produttore |

ES Fabricante | HU Termeld |

DA Producent | Fl Valmistaja |
NL Producent | NO Produsent |
SE Tillverkare | PT Fabricante |
SK Vyrobca | BG MpoussoguTten |
EL Kataokevaotig | HR Proizvodac |
LT Gamintojas | RO Producator |
SL Proizvajalec

expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.

DE Anschrift des Herstellers |

EN Manufacturer Address | PL Adres
producenta | CZ Adresa vyrobce |

FR Adresse du fabricant | IT Indirizzo del
produttore | ES Direccién del fabricante |
HU A gyarté cime | DA Producentens
adresse | FI Valmistajan osoite |

NL Adres producent | NO Produsentens
adresse | SE Tillverkarens adress |

PT Endereco do fabricante | SK Adresa
vyrobcu | BG Agpec Ha npoussoautens |
EL: AlevBuvon kataokevaotn | HR Adresa
proizvodaca | LT Gamintojo adresas |

RO Adresa producatorului | SL Naslov
proizvajalca
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Dieses Benutzerhandbuch wurde mit Hilfe einer maschinellen Ubersetzung erstellt. Wir haben uns
A nach Kriften bemiiht, die Genauigkeit der Ubersetzung zu gewihrleisten. Bitte beachten Sie
jedoch, dass automatische Ubersetzungen nicht perfekt sind und menschliche Ubersetzer nicht
ersetzen konnen. Die offizielle Version des Benutzerhandbuchs ist in Englisch. Etwaige
Unterschiede zwischen der libersetzten Fassung und dem englischen Original sind rechtlich nicht
bindend. Sollten Sie Fragen zur Richtigkeit der Ubersetzung haben, beziehen Sie sich bitte auf die
englische Version, die die offizielle Referenz ist. Weitere Sprachversionen sind auf Anfrage tber

info@expondo.com erhéltlich.

Technische Daten

Beschreibung des Parameters Parameterwert
Produktname Freistehender Friseurwaschtisch
Modell PHY-WU_01 PHY-WU_02
Abmessungen (Breite x Lange x HOhe) [mm] 530x560x1010 540x560x1010
Gewicht [kg] 22,4 21,9
Produktiibersicht

gL

e

Das Produkt wurde fiir den Einsatz in professionellen Salons und Friseursalons entwickelt, um einen bequemen
und komfortablen Haarwaschplatz zu schaffen. Das ergonomische Design erméglicht einen einfachen Zugang
zum Wasserfluss und zur Drainage, was sowohl fiir den Kunden als auch fiir den Friseur eine angenehme

Erfahrung darstellt.

Der Benutzer haftet fiir alle Schaden, die durch eine nicht bestimmungsgemafie Verwendung des Produkts

entstehen.

Tatigkeit
Einrichtung

1. Stellen Sie das Waschbecken an den gewiinschten Ort. Stellen Sie sicher, dass der Boden eben und stabil
ist.

2. SchlieRen Sie die Wasserzu- und -ableitungen entsprechend den ortlichen Vorschriften und Normen an.
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Waschvorgang

1. Setzen Sie sich bequem hin, und richten Sie den Kopf des Kunden so aus, dass er auf der Nackenstiitze
ruht.

2. Stellen Sie den Wasserhahn auf die gewlinschte Temperatur und Durchflussmenge ein.

3. Benutzen Sie den Zerstauber, um das Haar des Kunden je nach Bedarf anzufeuchten, zu shampoonieren,
auszuspilen und zu pflegen.

4. Lassen Sie das Wasser nach jedem Gebrauch vollstdandig ablaufen.

WARTUNG

Reinigung des Beckens

1. Spulen Sie das Waschbecken nach jedem Gebrauch aus, um Haar- und Produktreste zu entfernen.

2. Verwenden Sie eine milde Seife und ein weiches Tuch, um das Becken taglich abzuwischen. Vermeiden Sie
scheuernde Reinigungsmittel, um die Oberflache zu erhalten.

Entwasserung und Klempnerarbeiten

Uberpriifen Sie das Abflusssystem regelméaRig auf Verstopfungen. Reinigen Sie den Abfluss regelméaRig, um

Verstopfungen zu vermeiden.

Pflege von Wasserhahn und Brause

. Untersuchen Sie den Wasserhahn und die Brause auf Undichtigkeiten oder Verschleil2.

. Reinigen Sie den Sprithkopf regelmafig, um den Wasserfluss aufrechtzuerhalten.

Ausgabe Ursache Abhilfe
Verbindungen nachziehen
Wasseraustritt am Lose oder beschadigte
oder Teile ersetzen, falls
Wasserhahn Verbindung
erforderlich
Reinigen Sie den Abfluss und
Schlechte Entwasserung Verstopfung des Abflusses entfernen Sie eventuelle
Verstopfungen
Verstopfte Spriihdiise oder Reinigen oder ersetzen Sie
Schwacher Wasserfluss
Wasserhahnkopf den Sprihkopf nach Bedarf
Auf eine ebene Flache stellen
Instabilitat des Beckens Unebene Bodenoberflache
oder Position anpassen

Transport und Lagerung

Transport
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e Gehen Sie beim Transport des Waschbeckens vorsichtig vor, um Beschadigungen des Beckens oder
des Sockels zu vermeiden. Verwenden Sie eine Schutzverpackung oder Polsterung, um Kratzer und

StoRe zu vermeiden.

e Sichern Sie das Waschbecken moglichst in aufrechter Position, vor allem bei langen Transportwegen.

e Vermeiden Sie es, schwere Gegenstande auf dem Waschbecken zu stapeln, um Risse oder strukturelle

Schaden zu vermeiden.

Lagerung

e Lagern Sie das Waschbecken an einem trockenen, kithlen Ort und schiitzen Sie es vor direkter

Sonneneinstrahlung, die zu Verfarbungen fiihren oder das Material mit der Zeit schwachen kann.

e Decken Sie das Waschbecken mit einem Schutztuch oder einer Plastikfolie ab, um es staubfrei zu

halten und versehentliche Kratzer zu vermeiden.

e Vermeiden Sie es, den Waschtisch in Bereichen mit extremen Temperaturschwankungen aufzustellen,

da dies seine strukturelle Integritdt beeintrachtigen kann.
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ensure the translation is accurate, but please note that automated translations are not perfect
and are not meant to replace human translators. The official version of the User Manual is in

c This User Manual has been translated using machine translation. We have made every effort to

English. Any differences between the translated version and the original English are not legally
binding. If you have any questions about the accuracy of the translation, please refer to the English
version, which is the official reference. More language versions are available upon request via
info@expondo.com.

Technical data

Parameter description Parameter value
Product name Freestanding hairdressing washbasin
Model PHY-WU_01 PHY-WU_02
Dimensions (Width x Length x Height) [mm] 530x560x1010 540x560x1010
Weight [kg] 22.4 21.9

Product Overview

gL

Iy

The product is designed for use in professional salons and barbershops to provide a convenient and
comfortable hair washing station. Its ergonomic design allows for easy access to water flow and drainage,

ensuring a comfortable experience for both the client and the stylist.

The user is liable for any damage resulting from unintended use of the product.

Operation

Setup

1. Place the washbasin in the desired location. Ensure the floor is level and stable.

2. Connect the water inlet and drainage pipes according to local plumbing codes and standards.
Washing Process

1. Seat the client comfortably and adjust their head to rest on the neck support.

2. Adjust the faucet to the desired temperature and flow rate.
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3. Use the sprayer to wet, shampoo, rinse, and condition the client’s hair as needed.

4. Allow the water to drain completely after each use.

Maintenance

Cleaning the Basin

1. Rinse the basin after each use to remove any hair or product residue.

2. Use a mild soap and a soft cloth to wipe the basin daily. Avoid abrasive cleaners to maintain the surface.

Drainage and Plumbing

Periodically check the drainage system for any blockages. Clean the drain regularly to prevent clogging.
Faucet and Sprayer Care

. Inspect the faucet and sprayer for leaks or wear.

. Clean the sprayer head regularly to maintain proper water flow.

Issue Cause Solution

Tighten connections or
Water leakage around faucet | Loose or damaged connection
replace parts if necessary

Clean the drain and remove
Poor drainage Blockage in the drain
any obstructions

Clogged sprayer or faucet Clean or replace the sprayer
Weak water flow
head head as needed

Place on a level surface or
Basin instability Uneven floor surface
adjust position

Transportation & Storage

Transportation

¢ Handle the washbasin carefully during transportation to avoid damage to the basin or pedestal. Use

protective packaging or padding to prevent scratches and impact.
e Secure the washbasin in an upright position if possible, especially during long-distance transport.
¢ Avoid stacking heavy objects on top of the washbasin to prevent cracking or structural damage.
Storage

e Store the washbasin in a dry, cool place away from direct sunlight, which can cause discoloration or

weaken the material over time.

e Cover the washbasin with a protective cloth or plastic sheet to keep it dust-free and prevent

accidental scratches.
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¢ Avoid placing the washbasin in areas with extreme temperature fluctuations, as this may affect its

structural integrity.
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Dotozylismy wszelkich staran, aby zapewnic¢ doktadnos¢ ttumaczenia. Nalezy jednak pamietac, ze
ttumaczenia automatyczne nie sg doskonate i nie majg na celu zastgpienia ttumaczy. Oficjalna
wersja instrukcji obstugi jest w jezyku angielskim. Wszelkie réznice miedzy wersjg przettumaczonag
a oryginatem w jezyku angielskim nie s3 prawnie wigzgce. Jesli masz jakiekolwiek pytania
dotyczace doktadnosci ttumaczenia, zapoznaj sie z wersjg angielska, ktéra jest wersjg oficjalna.
Wiecej wersji jezykowych jest dostepnych na zyczenie pod adresem info@expondo.com .

Dane techniczne

c Niniejsza instrukcja obstugi zostata przettumaczona za pomocg ttumaczenia maszynowego.

Opis parametru Wartos¢ parametru
Nazwa produktu Wolnostojgca umywalka fryzjerska
Model PHY-WU_01 PHY-WU_02
mynr:]iary (szerokosé x dtugos¢ x wysokos¢) 530x560x1010 540x560x1010
Ciezar [kg] 22,4 21,9

Przeglad produktu

Produkt przeznaczony jest do stosowania w profesjonalnych salonach i zaktadach fryzjerskich, zapewniajgc
wygodne i komfortowe stanowisko do mycia wtoséw. Ergonomiczna konstrukcja pozwala na tatwy dostep do

przeptywu i odptywu wody, co gwarantuje komfort zaréwno klientowi, jak i stylistce.

Uzytkownik ponosi odpowiedzialnos¢ za wszelkie szkody powstate na skutek niewtasciwego uzytkowania

produktu.

Praca z urzadzeniem

Organizowac co$

1. Umies¢ umywalke w wybranym miejscu. Upewnij sie, ze podtoga jest réwna i stabilna.

2. Podtacz rury doptywowe i odptywowe zgodnie z lokalnymi przepisami i normami hydraulicznymi.
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Proces prania

1. Posadz klienta wygodnie i dostosuj jego gtowe tak, aby spoczywata na podparciu szyi.

2. Ustaw kran na zgdang temperature i natezenie przeptywu.

3. Za pomoca spryskiwacza zwilzaj, myj szamponem, sptukuj i natéz odzywke na wtosy klienta, jesli zachodzi
taka potrzeba.

4. Po kazdym uzyciu nalezy odczeka¢, az woda catkowicie odcieknie.

Konserwacja

Czyszczenie basenu

1. Po kazdym uzyciu nalezy wyptukaé miske, aby usung¢ wszelkie wtosy i resztki kosmetykdw.
2. Do codziennego czyszczenia umywalki nalezy uzywac tagodnego mydta i miekkiej Sciereczki. Aby utrzymaé

powierzchnie w czystosci, nalezy unikac stosowania srodkow czyszczgcych o wtasciwosciach sciernych.

Drenaz i hydraulika

Okresowo sprawdzaj, czy w systemie drenazowym nie ma blokad. Regularnie czy$¢ odptyw, aby zapobiec

zatykaniu.
Pielegnacja kranu i natrysku

. Sprawdz, czy kran i natrysk nie przeciekajg lub nie sg zuzyte.

o Regularnie czys¢ gtowice natryskowg, aby zapewnic¢ wtasciwy przeptyw wody.

Wydanie

Przyczyna

Rozwigzanie

Wyciek wody wokét kranu

Luzne lub uszkodzone

potaczenie

W razie koniecznosci dokreé

potfaczenia lub wymien czesci

Staby drenaz

Zatkanie odptywu

Wyczys$¢ odptyw i usun

wszelkie przeszkody

Staby przeptyw wody

Zatkany rozpylacz lub gtowica

kranu

W razie potrzeby wyczysé lub

wymien gtowice natryskowg

Niestabilnos¢ basenu

Nieréwna powierzchnia

podtogi

Umiesci¢ na rownej
powierzchni lub dostosowac

potozenie

Transport i magazynowanie

Transport

e Podczas transportu nalezy obchodzi¢ sie zumywalka ostroznie, aby unikng¢ uszkodzenia samej

umywalki lub podstawy. Aby zapobiec zarysowaniom i uderzeniom, nalezy stosowac opakowanie

ochronne lub wyscidtke.
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e Jezeli to mozliwe, nalezy ustawi¢ umywalke w pozycji pionowej, zwtaszcza podczas transportu na duze

odlegtosci.

e Aby zapobiec peknieciom lub uszkodzeniom konstrukcji umywalki, nalezy unika¢ uktadania ciezkich

przedmiotéw na jej powierzchni.
Przechowywanie

e  Przechowuj umywalke w suchym i chtodnym miejscu, z dala od bezposredniego swiatta stonecznego,

ktore z czasem moze spowodowac odbarwienie lub ostabienie materiatu.

e  Przykryj umywalke ochronng tkaning lub folig, aby uchronic jg przed kurzem i przypadkowymi

zarysowaniami.

e Nalezy unika¢ umieszczania umywalki w miejscach, w ktdrych wystepujg duze wahania temperatury,

gdyz moze to wptynac na jej integralnos¢ strukturalng.
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Tato uzivatelska prirucka byla preloZzena pomoci strojového prekladu. Udélali jsme vSe pro to, aby
A byl preklad presny, ale méjte na paméti, Ze automatické preklady nejsou dokonalé a nemaji
nahradit lidské prekladatele. Oficidlni verze uZivatelské prirucky je v anglictiné. Jakékoli rozdily
mezi preloZenou verzi a plvodni angli¢tinou nejsou pravné zavazné. Mate-li jakékoli dotazy
ohledné presnosti prekladu, podivejte se prosim na anglickou verzi, ktera je oficidlnim odkazem.

Dalsi jazykové verze jsou k dispozici na vyzadani na adrese info@expondo.com.

Technické udaje

Popis parametru Hodnota parametru
Stdl pro horni frézku Volné stojici kadefnické umyvadlo
Model PHY-WU_01 PHY-WU_02
Rozméry (Sifka x délka x vyska) [mm] 530x560x1010 540x560x1010
Hmotnost [kg] 22,4 21,9

Pirehled produktu

Vyrobek je navrzen pro pouziti v profesiondlnich salonech a holi¢stvich, aby poskytoval pohodinou a pohodlnou
myci stanici na vlasy. Jeho ergonomicky design umozZiuje snadny pristup k toku vody a odtoku, coz zajistuje

pohodiny zazitek jak pro klienta, tak pro stylistu.

UZivatel je odpovédny za jakékoli sSkody zplsobené nelimysinym pouZitim produktu.

Cinnost

Nastaveni

1. Umistéte umyvadlo na pozadované misto. Ujistéte se, Ze podlaha je rovnad a stabilni.

2. Pripojte pfivodni a drendzni potrubi podle mistnich instalatérskych predpisti a norem.

Proces prani

1. PohodIné usadte klienta a nastavte jeho hlavu tak, aby spocivala na podpére krku.
2. Nastavte kohoutek na poZadovanou teplotu a pratok.

3. Poutijte rozprasovac k navlhéeni, Samponovani, oplachnuti a Gpraveé vlasu klienta podle potfeby.
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4. Po kazdém poutZiti nechte vodu zcela vytéct.

1. Po kazdém pouziti umyvadlo oplachnéte, abyste odstranili veskeré vlasy nebo zbytky produktu.
2. K cisténi umyvadla denné pouzivejte jemné mydlo a mékky hadtik. Pro udrzbu povrchu se vyhnéte

abrazivnim Cisticim prostfedkdam.

Kanalizace a instalatérstvi

Pravidelné kontrolujte drendzni systém, zda neni ucpany. Pravidelné Cistéte odtok, abyste zabranili ucpani.
Péce o vodovodni baterie a rozprasovace

. Zkontrolujte kohoutek a rozprasovac, zda netésni nebo nejsou opotiebené.

. Pravidelné Cistéte stfikaci hlavu, aby byl zachovan spravny pritok vody.

Problém

Pfi¢ina

Reseni

Unik vody kolem kohoutku

Uvolnéné nebo poskozené

spojeni

V ptipadé potreby utahnéte

spoje nebo vyménite dily

. Vycistéte odtok a odstrarite
Spatna drendz Ucpani v odtoku

vsechny prekazky

Ucpana hlavice rozpraSovace | Vycistéte nebo vymeérite
Slaby pritok vody

nebo kohoutku stfikaci hlavu podle potieby

Umistéte na rovnou plochu
Nestabilita povodi Nerovny povrch podlahy

nebo upravte polohu

Doprava a skladovani

Pfeprava

e  Pfiprepravé zachazejte s umyvadlem opatrné, aby nedoslo k poskozeni umyvadla nebo podstavce.

Pouzijte ochranny obal nebo vycpavku, abyste zabranili poSkrabani a narazu.
e Umyvadlo zajistéte pokud moZno ve svislé poloze, zejména pfi prepravé na dlouhé vzdalenosti.
e Nepokladejte tézké predméty na umyvadlo, aby nedoslo k prasknuti nebo poskozeni konstrukce.
Skladovani

e Umyvadlo skladujte na suchém a chladném misté mimo dosah pfimého slunec¢niho zareni, které miize

Casem zpuUsobit zménu barvy nebo oslabit material.

e  Zakryjte umyvadlo ochrannou latkou nebo plastovou félii, aby bylo bezprasné a zabranilo se

nahodnému poskrabani.
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Neumistujte umyvadlo do mist s extrémnimi vykyvy teplot, protoze to muize ovlivnit jeho strukturaini

integritu.
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Ce manuel d'utilisation a été traduit a I'aide d'une traduction automatique. Nous avons fait tout
A notre possible pour garantir I'exactitude de la traduction, mais veuillez noter que les traductions
automatiques ne sont pas parfaites et ne sont pas destinées a remplacer les traducteurs humains.
La version officielle du manuel d'utilisation est en anglais. Les éventuelles différences entre la
version traduite et I'original anglais ne sont pas juridiguement contraignantes. Si vous avez des
questions sur |'exactitude de la traduction, veuillez vous référer a la version anglaise, qui est la
référence officielle. D'autres versions linguistiques sont disponibles sur demande via

info@expondo.com.

Caractéristiques techniques

Description du parameétre Valeur du parameétre
Nom de produit Lavabo de coiffure sur pied
Modele PHY-WU_01 PHY-WU_02
Dimensions (Largeur x Longueur x Hauteur) 530x560x1010 540x560x1010
[mm]
Poids [kg] 22,4 21,9

Présentation du produit

Le produit est congu pour étre utilisé dans les salons professionnels et les salons de coiffure afin de fournir une
station de lavage des cheveux pratique et confortable. Sa conception ergonomique permet un acces facile au

débit et au drainage de I'eau, garantissant une expérience confortable tant pour le client que pour le styliste.

L'utilisateur est responsable de tout dommage résultant d'une utilisation non conforme du produit.

Opération
Installation

1. Placez le lavabo a I'endroit souhaité. Assurez-vous que le sol est plat et stable.
2. Raccordez les tuyaux d’arrivée d’eau et d’évacuation conformément aux codes et normes de plomberie

locaux.


mailto:info@expondo.com

FR

Processus de lavage

Asseyez le client confortablement et ajustez sa téte pour qu’elle repose sur le support de nuque.
Réglez le robinet a la température et au débit souhaités.

Utilisez le pulvérisateur pour mouiller, laver, rincer et revitaliser les cheveux du client selon les besoins.

R A

Laissez I’eau s’écouler complétement aprés chaque utilisation.

ENTRETIEN

Nettoyage du bassin

1. Rincez la bassine apres chaque utilisation pour éliminer les éventuels poils ou résidus de produit.
2. Utilisez un savon doux et un chiffon doux pour essuyer le bassin quotidiennement. Evitez les nettoyants

abrasifs pour entretenir la surface.

Drainage et plomberie

Vérifiez régulierement le systéme de drainage pour détecter d’éventuels blocages. Nettoyez régulierement le

drain pour éviter tout colmatage.
Entretien du robinet et du pulvérisateur

. Inspectez le robinet et le pulvérisateur pour détecter les fuites ou I'usure.

. Nettoyez régulierement la téte du pulvérisateur pour maintenir un débit d’eau adéquat.

Probléeme Cause Solution

Resserrez les connexions ou
Connexion desserrée ou
Fuite d'eau autour du robinet remplacez les pieces si
endommagée
nécessaire

Nettoyer le drain et éliminer
Mauvais drainage Blocage dans le drain
toute obstruction

Nettoyez ou remplacez la téte
Pulvérisateur ou téte de
Faible débit d'eau du pulvérisateur selon les
robinet obstrués
besoins

Placer sur une surface plane
Instabilité du bassin Surface de sol irréguliere
ou ajuster la position

Transport et stockage

Transport

e Manipulez le lavabo avec précaution pendant le transport pour éviter d'endommager le lavabo ou le

piédestal. Utilisez un emballage protecteur ou un rembourrage pour éviter les rayures et les chocs.

e Sipossible, fixez le lavabo en position verticale, surtout pendant le transport longue distance.
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e Evitez d’empiler des objets lourds sur le lavabo pour éviter les fissures ou les dommages structurels.
Stockage

e Conservez le lavabo dans un endroit sec et frais, a I'abri de la lumiére directe du soleil, qui peut

provoquer une décoloration ou fragiliser le matériau au fil du temps.

e Couvrez le lavabo avec un chiffon de protection ou une feuille de plastique pour le protéger de la

poussiéere et éviter les rayures accidentelles.

e Evitez de placer le lavabo dans des zones soumises a des variations de température extrémes, car cela

pourrait affecter son intégrité structurelle.



Questo manuale utente ¢ stato tradotto utilizzando la traduzione automatica. Abbiamo fatto ogni
A sforzo per garantire l'accuratezza della traduzione, ma tieni presente che le traduzioni
automatiche non sono perfette e non intendono sostituire i traduttori umani. La versione ufficiale
del Manuale d'uso € in inglese. Eventuali differenze tra la versione tradotta e quella originale in
inglese non sono giuridicamente vincolanti. In caso di dubbi sull'accuratezza della traduzione, fare
riferimento alla versione inglese, che ¢ il riferimento ufficiale. Versioni in altre lingue sono

disponibili su richiesta scrivendo a info@expondo.com.

Dati tecnici

Descrizione del parametro Valore del parametro
Nome del prodotto Lavandino da parrucchiere indipendente
Modello PHY-WU_01 PHY-WU_02
Dimensioni (larghezza x lunghezza x altezza) . — Dimensioni:
[mm] Dimensioni: 530x560x1010 540x560x1010
Peso [kg] 22,4 21,9

Panoramica del prodotto

Il prodotto & progettato per I'uso nei saloni professionali e nei barbieri, per fornire una postazione comoda e
confortevole per il lavaggio dei capelli. Il suo design ergonomico consente un facile accesso al flusso e allo

scarico dell'acqua, garantendo un'esperienza confortevole sia per il cliente che per I'hair stylist.

L'utente e responsabile di eventuali danni derivanti da un uso improprio del prodotto.

Operazione

Impostare

1. Posizionare il lavabo nel punto desiderato. Assicurarsi che il pavimento sia livellato e stabile.
2. Collegare i tubi diingresso e di scarico dell'acqua secondo le norme e i codici idraulici locali.
Processo di lavaggio

1. Farsedere il cliente in posizione comoda e sistemargli la testa in modo che poggi sul supporto per il collo.
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2. Regolare il rubinetto sulla temperatura e sulla portata desiderate.
3. Utilizzare lo spruzzatore per bagnare, lavare, risciacquare e condizionare i capelli del cliente secondo
necessita.

4. Lasciare scolare completamente I'acqua dopo ogni utilizzo.

MANUTENZIONE

Pulizia del bacino

1. Sciacquare la bacinella dopo ogni utilizzo per rimuovere eventuali peli o residui di prodotto.
2. Per pulire il lavandino ogni giorno, utilizzare un sapone delicato e un panno morbido. Evitare detergenti

abrasivi per la manutenzione della superficie.

Drenaggio e idraulica

Controllare periodicamente il sistema di drenaggio per individuare eventuali ostruzioni. Pulire regolarmente lo

scarico per evitare intasamenti.
Cura del rubinetto e dello spruzzatore

. Controllare che il rubinetto e lo spruzzatore non presentino perdite o segni di usura.

. Pulire regolarmente la testina dello spruzzatore per garantire un flusso d'acqua adeguato.

Problema Causa Soluzione

Stringere i collegamenti o

Perdita d'acqua attorno al Collegamento allentato o

sostituire le parti se
rubinetto danneggiato

necessario

Pulisci lo scarico e rimuovi
Scarso drenaggio Blocco nello scarico

eventuali ostruzioni

Pulire o sostituire la testa
Spruzzatore o rubinetto

Flusso d'acqua debole dello spruzzatore secondo
intasati
necessita
Superficie del pavimento Posizionare su una superficie

Instabilita del bacino
irregolare piana o regolare la posizione

Trasporto e stoccaggio

Trasporti

e Maneggiare con cura il lavabo durante il trasporto per evitare di danneggiarlo o di danneggiarlo sul

piedistallo. Utilizzare imballaggi o imbottiture protettive per evitare graffi e urti.
e Se possibile, fissare il lavabo in posizione verticale, soprattutto in caso di trasporti su lunghe distanze.

e Evitare di impilare oggetti pesanti sul lavabo per evitare crepe o danni strutturali.



Conservazione

e Conservare il lavabo in un luogo fresco e asciutto, al riparo dalla luce solare diretta, che nel tempo puo

causare scolorimento o indebolimento del materiale.

e Coprire il lavabo con un panno protettivo o un foglio di plastica per proteggerlo dalla polvere ed

evitare graffi accidentali.

e Evitare di posizionare il lavabo in aree soggette a forti sbalzi di temperatura, poiché cio potrebbe

comprometterne l'integrita strutturale.
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Este manual de usuario ha sido traducido mediante traduccién automatica. Hemos hecho todo lo
A posible para garantizar que la traduccidn sea precisa, pero tenga en cuenta que las traducciones
automadticas no son perfectas y no estdn destinadas a reemplazar a los traductores humanos. La
versién oficial del Manual del Usuario esta en inglés. Cualquier diferencia entre la versién
traducida y el original en inglés no es legalmente vinculante. Si tiene alguna pregunta sobre la

exactitud de la traduccidon, consulte la versidon en inglés, que es la referencia oficial. Estan

disponibles versiones en mas idiomas previa solicitud a info@expondo.com.

Caracteristicas técnicas

Descripcion del parametro Valor del parametro
Nombre del producto Lavabo de peluqueria independiente
Modelo PHY-WU_01 PHY-WU_02
Dimensiones (Ancho x Largo x Alto) [mm] 530x560x1010 540x560x1010
Peso [kg] 22,4 21,9

Descripcion general del producto

El producto estd disefiado para su uso en salones profesionales y peluquerias para proporcionar una estacion
de lavado de cabello cdmoda y conveniente. Su disefio ergondmico permite un facil acceso al flujo de agua 'y

drenaje, garantizando una experiencia cdmoda tanto para el cliente como para el estilista.

El usuario es responsable de cualquier dafio resultante de un uso no previsto del producto.

Actividad

Configuracion
1. Coloque el lavabo en la ubicacidon deseada. Asegurese de que el piso esté nivelado y estable.
2. Conecte las tuberias de entrada y drenaje de agua de acuerdo con los cddigos y estandares de plomeria

locales.

Proceso de lavado

1. Siente al cliente comodamente y ajuste su cabeza para que descanse sobre el soporte para el cuello.
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2. Ajuste el grifo a la temperatura y caudal deseados.

3. Utilice el pulverizador para mojar, lavar con champu, enjuagar y acondicionar el cabello del cliente segun

sea necesario.

4. Deje que el agua se drene completamente después de cada uso.

MANTENIMIENTO

Limpieza del lavabo

1. Enjuague el recipiente después de cada uso para eliminar cualquier cabello o residuo de producto.

2. Utilice un jabdn suave y un pafio suave para limpiar el lavabo diariamente. Evite limpiadores abrasivos para

mantener la superficie.

Drenaje y plomeria

Revise periédicamente el sistema de drenaje para detectar posibles bloqueos. Limpie el drenaje

periddicamente para evitar obstrucciones.

Cuidado de grifos y rociadores

. Inspeccione el grifo y el rociador para detectar fugas o desgaste.

. Limpie periédicamente el cabezal del rociador para mantener un flujo de agua adecuado.

Asunto

Causa

Soluciéon

Fuga de agua alrededor del

grifo

Conexion suelta o dafiada

Apriete las conexiones o
reemplace las piezas si es

necesario

Mal drenaje

Obstruccidn en el desaglie

Limpie el drenaje y elimine

cualquier obstruccién.

Flujo de agua débil

Rociador o cabezal de grifo

obstruidos

Limpie o reemplace el cabezal
del rociador segln sea

necesario

Inestabilidad de la cuenca

Superficie de suelo irregular

Coldquelo sobre una
superficie nivelada o ajuste la

posicion.

Transporte y almacenamiento

Transporte

e Manipule el lavabo con cuidado durante el transporte para evitar dafiarlo o el pedestal. Utilice

embalaje protector o acolchado para evitar arafiazos e impactos.
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e Sies posible, asegure el lavabo en posicidn vertical, especialmente durante el transporte a largas

distancias.

e Evite apilar objetos pesados sobre el lavabo para evitar grietas o dafios estructurales.

Almacenamiento

e Guarde el lavabo en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa, que puede provocar

decoloracidn o debilitar el material con el tiempo.

e Cubra el lavabo con un pafio protector o una lamina de pldastico para mantenerlo libre de polvo y

evitar arafiazos accidentales.

e Evite colocar el lavabo en areas con fluctuaciones extremas de temperatura, ya que esto puede

afectar su integridad estructural.
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Ezt a felhasznaléi kézikonyvet gépi forditassal forditottak le. Minden erdfeszitést megtettiink a
A forditds pontossagdnak biztositasa érdekében, de kérjiik, vegye figyelembe, hogy az automatizalt
forditasok nem tokéletesek, és nem az emberi forditdk helyettesitésére szolgalnak. A felhasznaloi
kézikonyv hivatalos valtozata angol nyelvd. A leforditott valtozat és az eredeti angol nyelvi
valtozat kozotti eltérések nem jogilag kotelez6 érvényliek. Ha barmilyen kérdése van a forditas
pontossagaval kapcsolatban, kérjik, olvassa el az angol nyelvi valtozatot, amely a hivatalos

hivatkozasi alap. Tovabbi nyelvi valtozatok kérésre a info@expondo.com cimen érhetdk el.

Miiszaki adatok

Paraméter leirasa Paraméter értéke
Preciziés mérleg Szabadon all6 fodraszati mosddkagylo
Modell PHY-WU_01 PHY-WU_02
['\:fnrﬁtEk (szélesség x hosszUsag x magassag) 530x560x1010 540x560x1010
Suly [kg] 22,4 21,9
Termék attekintés

gl
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A terméket professziondlis szalonokban és fodrasziizletekben valé haszndlatra tervezték, hogy kényelmes és
kényelmes hajmosé allomast biztositson. Ergonomikus kialakitasa lehetévé teszi a vizaramlas és a vizelvezetés

konnyl elérését, igy kényelmes élményt biztosit mind az Ggyfél, mind a stylist szdmdra.

A felhasznalo6 felel a termék nem rendeltetésszer(i hasznalatabdl eredd karokért.

Tevékenység
Beallitas
1. Helyezze a mosddkagylot a kivant helyre. Gy6z6djon meg arrél, hogy a padld vizszintes és stabil.

2. Csatlakoztassa a vizbevezetd és vizelvezet6 csoveket a helyi vizvezeték-szabalyoknak és szabvanyoknak

megfelelGen.
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Mosasi folyamat

1. Ultesse le az ligyfelet kényelmesen, és allitsa be a fejét Ggy, hogy a nyaktdmaszon nyugodjon.

2. Allitsa be a csapot a kivant hémérsékletre és dramlasi sebességre.

3. Haszndlja a permetez6t az tgyfél hajanak nedvesitésére, samponozasara, dblitésére és kondicionalasara,
szlikség szerint.

4. Minden hasznalat utan hagyja, hogy a viz teljesen lefolyjon.

KARBANTARTAS

A medence tisztitasa

1. Minden haszndlat utdn oblitse ki a medencét, hogy eltdvolitsa a haj- és termékmaradvanyokat.
2. Haszndljon enyhe szappant és puha ruhat a medence napi attorléséhez. A feliilet karbantartdsa érdekében

kerilje a surold hatasu tisztitdszereket.

Vizelvezetés és vizvezeték-szerelés

Rendszeresen ellendrizze a vizelvezetd rendszert, hogy nincs-e dugulds. A dugulas megel6zése érdekében

rendszeresen tisztitsa meg a lefolyét.
Csaptelep és permetezd apolasa

. Ellenérizze a csaptelep és a szorofej szivargasat vagy kopasat.

o A megfeleld vizaramlas fenntartasa érdekében rendszeresen tisztitsa meg a szorofejet.

Kiadvany Ok Megoldas

Szlikség esetén hlzza meg a
Vizszivargas a csap kordl Laza vagy sérult csatlakozas csatlakozasokat vagy cserélje

ki az alkatrészeket

Tisztitsa meg a lefolydt és
Rossz vizelvezetés Dugulas a lefolydban tdvolitsa el az esetleges

duguldsokat

Eltom&dott szérofej vagy Szlikség szerint tisztitsa meg
Gyenge vizaramlas
csaptelepfej vagy cserélje ki a széréfejet.

Helyezze vizszintes felliletre
A medence instabilitasa Egyenetlen padléfeliilet
vagy allitsa be a poziciot

Szallitas és tarolas
Szallitas

e A mosddkagyldt szallitas kozben dvatosan kezelje, hogy elkerilje a medence vagy a talapzat sériilését.

Haszndljon véd6csomagolast vagy parndzast a karcolasok és Gtddések elkeriilése érdekében.
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Tarolas

A mosdokagylot lehetbleg fliggSleges helyzetben rogzitse, kiilondsen hosszu tavu szallitas esetén.

A repedések és szerkezeti sériilések elkeriilése érdekében ne rakjon nehéz targyakat a mosddkagyld

tetejére.

A mosdokagylot szaraz, hlivos helyen, kézvetlen napfénytdl védve tarolja, mert az idével elszinez6dést

okozhat, illetve gyengitheti az anyagot.

A mosdokagylot takarja le egy védGruhaval vagy mlanyag félidval, hogy pormentes maradjon, és

elkerilje a véletlen karcolasokat.

Kerilje a mosddkagylé elhelyezését olyan helyiségekben, ahol a hémérséklet szélsGséges

ingadozasnak van kitéve, mivel ez hatassal lehet a szerkezeti integritdsara.
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sikre, at oversaettelsen er ngjagtig, men veer opmaerksom pa, at automatiserede oversaettelser
ikke er perfekte og ikke er beregnet til at erstatte menneskelige oversaettere. Den officielle version
af brugervejledningen er pa engelsk. Eventuelle forskelle mellem den oversatte version og den
oprindelige engelske er ikke juridisk bindende. Hvis du har spgrgsmal om ngjagtigheden af
oversattelsen, bedes du henvise til den engelske version, som er den officielle reference. Flere

c Denne brugervejledning er blevet oversat ved hjelp af maskinoversaettelse. Vi har gjort alt for at

sprogversioner er tilgaengelige efter anmodning via info@expondo.com.

Tekniske data

Parameterbeskrivelse Parameterveerdi
Produktnavn Fritstaende handvask til frisgrer
Model PHY-WU_01 PHY-WU_02
Mal (bredde x lzengde x hgjde) [mm] 530x560x1010 540x560x1010
Vgt [kg] 22,4 21,9
Produktoversigt

gL
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Produktet er designet til brug i professionelle saloner og barbershops for at give en praktisk og behagelig
harvaskestation. Det ergonomiske design giver nem adgang til vandgennemstrgmning og aflgb, hvilket sikrer en

behagelig oplevelse for bade kunden og stylisten.

Brugeren er ansvarlig for eventuelle skader som fglge af utilsigtet brug af produktet.

Handling

Opseetning

1. Placer handvasken pa det gnskede sted. Sgrg for, at gulvet er plant og stabilt.

2. Tilslut vandtilfgrsels- og aflgbsrgrene i henhold til lokale VVS-regler og -standarder.

Vaskeproces

1. Set klienten behageligt, og juster hovedet, sa det hviler pa nakkestgtten.

2. Juster vandhanen til den gnskede temperatur og gennemstrgmningshastighed.
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3. Brug sprgjten til at fugte, shampoonere, skylle og balsamere kundens har efter behov.

4. Llad vandet Igbe helt ud efter hver brug.

VEDLIGEHOLDELSE

Renggring af bassinet

1. Skyl handvasken efter hver brug for at fjerne eventuelle har- eller produktrester.
2. Brugen mild sebe og en blgd klud til at tgrre bassinet af hver dag. Undga slibende renggringsmidler for at

bevare overfladen.

Aflgb og VVS

Tjek jeevnligt aflpbssystemet for eventuelle blokeringer. Rens aflgbet regelmaessigt for at undga tilstopning.
Pleje af vandhane og sprgjte

. Efterse vandhane og sprgjte for laekager eller slitage.

. Renggr sprgjtehovedet regelmaessigt for at opretholde korrekt vandgennemstrgmning.

Udgave Arsag Lgsning
Vandlaekage omkring Lgs eller beskadiget Stram forbindelser eller
vandhane forbindelse udskift dele om ngdvendigt

Rens aflgbet, og fijern
Darlig draening Blokering i aflgbet
eventuelle forhindringer
Tilstoppet sprgjte eller Renggr eller udskift

Svag vandgennemstrgmning
vandhanehoved sprgjtehovedet efter behov

Placer pa en plan overflade,
Ustabilitet i bassinet Ujaevn gulvoverflade
eller juster positionen

Transport og opbevaring

Transport

e Handter handvasken forsigtigt under transport for at undga skader pa vasken eller soklen. Brug

beskyttende emballage eller polstring for at forhindre ridser og stgd.

e Fastggr handvasken i opretstaende stilling, hvis det er muligt, iseer under transport over lange

afstande.
e Undga at stable tunge genstande oven pa handvasken for at undga revner eller strukturelle skader.
Opbevaring

e Opbevar handvasken pa et tgrt og kgligt sted, vaek fra direkte sollys, som kan forarsage misfarvning

eller sveekke materialet med tiden.
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Dak handvasken med en beskyttende klud eller plastfolie for at holde den stgvfri og forhindre

utilsigtede ridser.

Undga at placere handvasken i omrader med ekstreme temperatursvingninger, da det kan pavirke

dens strukturelle integritet.
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Tama kdyttoopas on kadnnetty konekdaannokselld. Olemme tehneet kaikkemme
A varmistaaksemme kdannoksen tarkkuuden, mutta huomaa, ettd automaattiset kidnndkset eivat
ole taydellisid eivdatkd ne ole tarkoitettu korvaamaan ihmiskdantajia. Kayttéoppaan virallinen
versio on englanninkielinen. Erot kadnnetyn version ja alkuperdisen englanninkielisen version
valilla eivat ole oikeudellisesti sitovia. Jos sinulla on kysyttavaa kdannoksen tarkkuudesta, katso
englanninkielinen versio, joka on virallinen viite. Lisda kieliversioita on saatavilla pyynnosta

osoitteesta info@expondo.com.

Tekniset tiedot

Parametrin kuvaus Parametrin arvo
Tuotteen nimi Vapaasti seisova kampaamopesuallas
Malli PHY-WU_01 PHY-WU_02
Mitat (leveys x pituus x korkeus) [mm] 530x560x1010 540x560x1010
Paino [kg] 22,4 21,9

Tuotteen yleiskatsaus
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Tuote on suunniteltu ammattikayttdon kampaamoissa ja kampaamoissa katevan ja mukavan
hiustenpesupisteen tarjoamiseksi. Sen ergonominen muotoilu mahdollistaa helpon paadsyn veden virtaukseen

ja viemariin, mika takaa mukavan kokemuksen seka asiakkaalle etta stylistille.

Kayttdja on vastuussa kaikista vahingoista, jotka johtuvat tuotteen tahattomasta kaytosta.

Kaytto

Asennus

1. Aseta pesuallas haluamaasi paikkaan. Varmista, etta lattia on tasainen ja vakaa.

2. Liita veden tulo- ja viemariputket paikallisten putkistojen ja standardien mukaisesti.
Pesuprosessi

1. Istuta asiakas mukavasti ja sédda hanen pdansa lepdamaan niskatuella.

2. Saada hana halutulle Iampétilalle ja virtausnopeudelle.
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3. Kayta ruiskua asiakkaan hiusten kastelemiseen, shampoollaukseen, huuhteluun ja hoitoon tarpeen
mukaan.

4. Annaveden valua kokonaan jokaisen kadyttékerran jalkeen.

Huolto

Altaan puhdistus

1. Huuhtele allas jokaisen kayttokerran jalkeen karvojen tai tuotejdamien poistamiseksi.

2. Pyyhi pesuallas paivittain miedolla saippualla ja pehmealla liinalla. Valta hankaavia puhdistusaineita pinnan
yllapitamiseksi.

Viemardinti ja putkityot

Tarkista saanndéllisin valiajoin tyhjennysjarjestelma tukoksien varalta. Puhdista viemari saanndllisesti

tukkeutumisen estamiseksi.
Hanan ja ruiskun hoito

. Tarkasta hana ja ruisku vuotojen tai kulumisen varalta.

. Puhdista ruiskupaa saannollisesti, jotta vesi virtaa kunnolla.

Antaa Aiheuttaa Ratkaisu

Kirista liitdnnat tai vaihda osat
Vesivuoto hanan ymparilla Loysa tai vaurioitunut liitanta

tarvittaessa

Puhdista viemari ja poista
Huono viemarointi Tukos viemarissa

kaikki esteet

Tukkeutunut ruiskun tai Puhdista tai vaihda ruiskupaa

Heikko veden virtaus
hanan paa tarvittaessa

Aseta tasaiselle pinnalle tai
Altaan epavakaus Epatasainen lattiapinta
sdada asentoa

Kuljetus ja varastointi

Kuljetus

e Kasittele pesuallasta varovasti kuljetuksen aikana, jotta pesuallas tai jalusta ei vaurioidu. Kayta

suojaavaa pakkausta tai pehmustetta naarmujen ja iskujen estamiseksi.
e Kiinnita pesuallas pystyasentoon, jos mahdollista, erityisesti pitkdn matkan kuljetuksen aikana.

e Valta raskaiden esineiden pinoamista pesualtaan paalle halkeamien tai rakennevaurioiden

estamiseksi.

Varastointi
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Sailyta pesuallas kuivassa, viiledssa paikassa poissa suorasta auringonpaisteesta, mika voi aiheuttaa

varimuutoksia tai heikentdaa materiaalia ajan myota.

Peitd pesuallas suojakankaalla tai muovikalvolla, jotta se pysyy polyttémana ja valtytdaan vahingossa

tapahtuvalta naarmuilta.

Valta pesualtaan sijoittamista paikkoihin, joissa on aarimmaisia lampoétilanvaihteluita, koska tama voi

vaikuttaa sen rakenteelliseen eheyteen.
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Deze gebruikershandleiding is vertaald met behulp van machinevertaling. Wij hebben er alles aan
A gedaan om ervoor te zorgen dat de vertaling nauwkeurig is, maar houd er rekening mee dat
automatische vertalingen niet perfect zijn en niet bedoeld zijn om menselijke vertalers te
vervangen. De officiéle versie van de gebruikershandleiding is in het Engels. Eventuele verschillen
tussen de vertaalde versie en de originele Engelse versie zijn niet juridisch bindend. Als u vragen
hebt over de juistheid van de vertaling, raadpleeg dan de Engelse versie; dit is de officiéle

referentie. Versies in andere talen zijn op aanvraag verkrijgbaar via info@expondo.com.

Technische gegevens

Beschrijving parameter Waarde parameter
Productnaam Vrijstaande kapperswastafel
Model PHY-WU_01 PHY-WU_02
Afmetingen (breedte x lengte x hoogte) [mm] 530x560x1010 540x560x1010
Gewicht [kg] 22,4 21,9
Productoverzicht
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Het product is ontworpen voor gebruik in professionele salons en kapperszaken en biedt een handige en
comfortabele plek om uw haar te wassen. Het ergonomische ontwerp zorgt voor een gemakkelijke toegang tot

de waterstroom en -afvoer, wat zorgt voor een comfortabele ervaring voor zowel de klant als de stylist.

De gebruiker is aansprakelijk voor schade die voortvloeit uit onbedoeld gebruik van het product.

Anvendelse

Instellen

1. Plaats de wastafel op de gewenste plaats. Zorg ervoor dat de vloer waterpas en stabiel is.

2. Sluit de watertoevoer- en afvoerleidingen aan volgens de plaatselijke loodgietersvoorschriften en -normen.

Wasproces

1. Zorg dat de cliént comfortabel zit en laat zijn hoofd rusten op de nekondersteuning.

2. Stel de kraan in op de gewenste temperatuur en stroomsnelheid.
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3. Gebruik de verstuiver om het haar van de klant indien nodig nat te maken, te wassen, uit te spoelen en te
verzorgen.

4. Laat het water na elk gebruik volledig weglopen.

Onderhoud

Het schoonmaken van het bassin

1. Spoel de wasbak na elk gebruik om eventuele haar- of productresten te verwijderen.
2. Gebruik een milde zeep en een zachte doek om de wastafel dagelijks schoon te maken. Gebruik geen

schurende reinigingsmiddelen om het oppervlak te onderhouden.

Afvoer en loodgieterswerk

Controleer regelmatig het afvoersysteem op verstoppingen. Maak de afvoer regelmatig schoon om

verstoppingen te voorkomen.
Kraan- en sproeieronderhoud

. Controleer de kraan en de sproeier op lekkages en slijtage.

. Maak de sproeikop regelmatig schoon om een goede waterstroom te behouden.

Probleem Oorzaak Oplossing

Draai de verbindingen vast of
Losse of beschadigde
Waterlekkage rond kraan vervang onderdelen indien
verbinding
nodig

Maak de afvoer schoon en
Slechte drainage Verstopping in de afvoer verwijder eventuele

verstoppingen

Verstopte sproeier of Reinig of vervang de
Zwakke waterstroom
kraankop sproeikop indien nodig

Plaats op een vilakke
Instabiliteit van het bekken Oneffen vloeroppervlak ondergrond of pas de positie

aan

Transport & Opslag

Vervoer

¢ Behandel de wastafel voorzichtig tijdens het transport om schade aan de wastafel of de voet te

voorkomen. Gebruik beschermende verpakking of opvulling om krassen en stoten te voorkomen.
e Zorg ervoor dat de wasbak indien mogelijk rechtop staat, vooral bij transport over lange afstanden.

e Stapel geen zware voorwerpen op de wastafel om scheuren of structurele schade te voorkomen.
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Opslag

e Bewaar de wastafel op een droge, koele plaats, uit de buurt van direct zonlicht. Dit kan na verloop van

tijd verkleuring veroorzaken of het materiaal verzwakken.

¢ Bedek de wastafel met een beschermende doek of plastic zeil om deze stofvrij te houden en krassen

te voorkomen.

e Plaats de wastafel niet op een plek met extreme temperatuurschommelingen, omdat dit de

structurele integriteit ervan kan aantasten.
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Denne brukerhandboken er oversatt ved hjelp av maskinoversettelse. Vi har gjort vart ytterste for
A a sikre at oversettelsen er ngyaktig, men vaer oppmerksom pa at automatiserte oversettelser ikke
er perfekte og ikke er ment a erstatte menneskelige oversettere. Den offisielle versjonen av
brukerhandboken er pad engelsk. Eventuelle forskjeller mellom den oversatte versjonen og den
originale engelske versjonen er ikke juridisk bindende. Hvis du har spgrsmal om ngyaktigheten av
oversettelsen, vennligst se den engelske versjonen, som er den offisielle referansen. Flere

sprakversjoner er tilgjengelig pa forespgrsel via info@expondo.com.

Tekniske data

Beskrivelse av parameter Parameterverdi
Produktnavn Frittstdende frisgrservant
Modell PHY-WU_01 PHY-WU_02
Dimensjoner (Bredde x Lengde x Hgyde) [mm] 530 x 560 x 1010 540 x 560 x 1010
Vekt [kg] 22,4 21,9
Produktoversikt
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Produktet er designet for bruk i profesjonelle salonger og frisgrsalonger for a gi en praktisk og komfortabel
harvaskestasjon. Dens ergonomiske design gir enkel tilgang til vannstrgm og drenering, noe som sikrer en

komfortabel opplevelse for bade klienten og stylisten.

Brukeren er ansvarlig for enhver skade som fglge av utilsiktet bruk av produktet.

Bruk

Oppsett

1. Plasser servanten pa gnsket sted. Sgrg for at gulvet er plant og stabilt.

2. Koble til vanninntaks- og avilgpsrgrene i henhold til lokale VVS-forskrifter og standarder.

Vaskeprosess

1. Sett klienten komfortabelt og juster hodet til & hvile pa nakkestgtten.

2. Juster kranen til gnsket temperatur og stremningshastighet.
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3. Bruk sprayeren til & fukte, sjamponere, skylle og pleie kundens har etter behov.

4. Lavannet renne helt av etter hver bruk.

Vedlikehold

Rengjoring av bassenget

1. Skyll vasken etter hver bruk for a fjerne eventuelle har- eller produktrester.
2. Bruk en mild sape og en myk klut til & terke av vasken daglig. Unnga skurende rengjgringsmidler for a

vedlikeholde overflaten.

Drenering og VVS

Kontroller avlgpssystemet med jevne mellomrom for eventuelle blokkeringer. Rengjgr avigpet regelmessig for

3 unnga tilstopping.
Vedlikehold av kran og sprgyte

. Inspiser kranen og sprgyten for lekkasjer eller slitasje.

. Rengjgr sproytehodet regelmessig for a opprettholde riktig vannstrgm.

Utgave Forarsake Lgsning
Stram til koblinger eller bytt
Vannlekkasje rundt kranen Lgs eller skadet tilkobling
ut deler om ngdvendig
Rengjgr avlgpet og fjern
Darlig drenering Tilstopping i avigpet
eventuelle hindringer
Rengjgr eller bytt ut
Svak vannfgring Tett sproyte eller kranhode
sprgytehodet etter behov
Plasser pa en jevn overflate
Ustabilitet i bassenget Ujevn gulvflate
eller juster posisjon

Transport og lagring

Transport

e Handter servanten forsiktig under transport for a8 unnga skade pa servanten eller sokkelen. Bruk

beskyttende emballasje eller polstring for & unnga riper og slag.
e Fest servanten i oppreist stilling hvis mulig, spesielt ved langtransport.
e Unnga a stable tunge gjenstander oppa servanten for a8 unnga sprekker eller strukturelle skader.
Lagring

e Oppbevar servanten pa et tgrt, kjglig sted vekk fra direkte sollys, noe som kan forarsake misfarging

eller svekke materialet over tid.
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Dekk til servanten med en beskyttende klut eller plastfolie for & holde den stgvfri og forhindre

utilsiktede riper.

Unnga a plassere servanten i omrader med ekstreme temperatursvingninger, da dette kan pavirke

dens strukturelle integritet.
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Denna anvandarmanual har oversatts med maskindversattning. Vi har anstrangt oss for att
A sakerstalla att 6versattningen ar korrekt, men observera att automatiska dversattningar inte ar
perfekta och inte ar avsedda att ersdtta manskliga Oversattare. Den officiella versionen av
anvandarmanualen ar pa engelska. Eventuella skillnader mellan den 6versatta versionen och den
engelska originalversionen ar inte juridiskt bindande. Om du har nagra fragor om 6versattningens
riktighet, se den engelska versionen, som ar den officiella referensen. Fler sprakversioner finns

tillgdngliga pa begéaran via info@expondo.com .

Tekniska data

Parameterbeskrivning Parametervarde
Produktnamn Fristdende frisortvattstall
Modell PHY-WU_01 PHY-WU_02
Matt (bredd x ldngd x hojd) [mm] 530x560x1010 540x560x1010
Vikt [kg] 22,4 21,9
Produktoversikt
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Produkten ar designad for anvandning i professionella salonger och frisersalonger for att ge en bekvam och
bekvam hartvattstation. Dess ergonomiska design mojliggor enkel tillgang till vattenflode och dranering, vilket

sakerstaller en bekvam upplevelse for bade klienten och stylisten.

Anviandaren dr ansvarig for eventuell skada som uppstar pa grund av oavsiktlig anvandning av produkten.

Anvandning

Instéllning

1. Placera tvattstallet pa 6nskad plats. Se till att golvet ar plant och stabilt.

2. Anslut vatteninlopps- och avloppsroren enligt lokala VVS-regler och standarder.

Tvattprocess

1. Satt klienten bekvamt och justera huvudet sa att det vilar pa nackstodet.

2. Justera kranen till 6nskad temperatur och flodeshastighet.
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3. Anvand sprutan for att blota, schamponera, skélja och konditionera kundens har efter behov.

4. Latvattnet rinna av helt efter varje anvandning.

Underhall

Rengoring av bassangen

1. Skolj bassdangen efter varje anvdandning for att ta bort eventuella har- eller produktrester.
2. Anvand en mild tval och en mjuk trasa for att torka av handfatet dagligen. Undvik slipande

rengéringsmedel for att underhalla ytan.

Dradnering och VVS

Kontrollera regelbundet draneringssystemet for eventuella blockeringar. Rengér avloppet regelbundet for att

forhindra igensattning.
Skotsel av kran och spruta

. Inspektera kranen och sprutan for lackor eller slitage.

. Rengor spruthuvudet regelbundet for att uppratthalla korrekt vattenflode.

Utfarda Orsaka Losning
Dra at anslutningarna eller
Vattenlackage runt kranen Los eller skadad anslutning
byt ut delar vid behov
Rengor avloppet och ta bort
Dalig dranering Blockering i avloppet
eventuella hinder
Rengor eller byt ut
Svagt vattenflode Tappt spruta eller kranhuvud
spruthuvudet efter behov
Placera pa en jamn yta eller
Instabilitet i bassangen Ojamn golvyta
justera positionen

Transport & Forvaring

Transport

e Hantera tvattstallet forsiktigt under transporten for att undvika skador pa tvattstéllet eller

piedestalen. Anvand skyddsférpackning eller stoppning for att forhindra repor och stétar.
e  Sakra tvattstallet i uppratt lage om majligt, speciellt vid langvaga transporter.

e Undvik att stapla tunga féremal ovanpa tvattstéllet for att forhindra sprickbildning eller strukturella

skador.

Lagring
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Forvara tvattstallet pa en torr, sval plats borta fran direkt solljus, vilket kan orsaka missfargning eller

forsvaga materialet med tiden.

Tack tvattstallet med en skyddande trasa eller plastduk for att halla den dammfri och forhindra

oavsiktliga repor.

Undvik att placera tvattstallet i omraden med extrema temperaturfluktuationer, eftersom detta kan

paverka dess strukturella integritet.
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Este Manual do Usuario foi traduzido usando tradug¢do automatica. Fizemos todos os esforc¢os
A para garantir que a tradugdo seja precisa, mas observe que as tradu¢des automatizadas ndo sdo
perfeitas e ndo tém como objetivo substituir tradutores humanos. A versao oficial do Manual do
Usuario esta em inglés. Quaisquer diferencas entre a versdo traduzida e o original em inglés ndo
sdo juridicamente vinculativas. Caso tenha alguma duvida sobre a precisdo da tradugdo, consulte

a versdo em inglés, que é a referéncia oficial. VersGes em outros idiomas estdo disponiveis

mediante solicitacdo através de info@expondo.com.

Dados técnicos

Descri¢ao do parametro Valor do parametro
Nome do produto Lavatério de cabeleireiro independente
Modelo PHY-WU_01 PHY-WU_02
DimensGes (Largura x Comprimento x Altura)
[mm] 530x560x1010 540x560x1010
Peso [kg] 22,4 21,9

Visao geral do produto

O produto foi projetado para uso em salGes profissionais e barbearias para fornecer uma esta¢do de lavagem
de cabelo conveniente e confortavel. Seu design ergonémico permite facil acesso ao fluxo de dgua e drenagem,

garantindo uma experiéncia confortdvel tanto para o cliente quanto para o estilista.

O usuario é responsavel por quaisquer danos resultantes do uso nao intencional do produto.
Utilizacao

Configurar

1. Coloque o lavatdrio no local desejado. Certifique-se de que o piso esteja nivelado e estavel.
2. Conecte os tubos de entrada e drenagem de agua de acordo com os codigos e padrdes locais de

encanamento.
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Processo de lavagem

1. Sente o cliente confortavelmente e ajuste sua cabeca para descansar no apoio de pescoco.

2. Ajuste a torneira para a temperatura e vazdo desejadas.

3. Use o pulverizador para molhar, lavar com xampu, enxaguar e condicionar o cabelo do cliente, conforme
necessario.

4. Deixe a dgua drenar completamente apds cada uso.

Manuten¢ao

Limpeza da Bacia

1. Enxdague a bacia apds cada uso para remover qualquer residuo de cabelo ou produto.

2. Use um sabdo neutro e um pano macio para limpar a pia diariamente. Evite produtos de limpeza abrasivos
para manter a superficie.

Drenagem e Encanamento

Verifique periodicamente se ha bloqueios no sistema de drenagem. Limpe o ralo regularmente para evitar

entupimentos.

Cuidados com torneiras e pulverizadores

. Inspecione a torneira e o pulverizador para verificar se hd vazamentos ou desgaste.

. Limpe o pulverizador regularmente para manter o fluxo de dgua adequado.

Emitir Causa Solugao
Aperte as conexdes ou
Vazamento de agua ao redor
Conexao solta ou danificada substitua as pecas, se
da torneira
necessario
Limpe o ralo e remova
Drenagem deficiente Bloqueio no ralo
quaisquer obstrugdes
Limpe ou substitua o
Pulverizador ou torneira
Fluxo de agua fraco cabecote do pulverizador
entupida
conforme necessario
Coloque em uma superficie
Instabilidade da bacia Superficie de piso irregular
nivelada ou ajuste a posicao

Transporte e Armazenamento

Transporte

e Manuseie a pia com cuidado durante o transporte para evitar danos a pia ou ao pedestal. Use

embalagem protetora ou acolchoamento para evitar arranhGes e impactos.
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¢ Fixe o lavatédrio na posicdo vertical, se possivel, especialmente durante o transporte de longa

distancia.
e Evite empilhar objetos pesados sobre a pia para evitar rachaduras ou danos estruturais.
Armazenar

e Guarde o lavatdrio em local seco e fresco, longe da luz solar direta, que pode causar descoloragdo ou

enfraquecer o material ao longo do tempo.

e Cubra a pia com um pano protetor ou uma folha de plastico para manté-la livre de poeira e evitar

arranhdes acidentais.

e Evite colocar o lavatério em dreas com grandes variagdes de temperatura, pois isso pode afetar sua

integridade estrutural.
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Tato pouzivatelskd prirucka bola prelozend pomocou strojového prekladu. Vyvinuli sme
A maximalne usilie, aby bol preklad presny, ale upozornujeme, Ze automatické preklady nie su
dokonalé a nie su uréené na to, aby nahradili lfudskych prekladatelov. Oficidlna verzia
pouzivatelskej prirucky je v angli¢tine. Akékolvek rozdiely medzi preloZzenou verziou a origindlnou
angli¢tinou nie su pravne zdvazné. Ak mate akékolvek otdzky tykajuce sa presnosti prekladu,
pozrite si anglickud verziu, ktora je oficidlnou referenciou. Dal$ie jazykové verzie st k dispozicii na

vyZiadanie na adrese info@expondo.com.

Technické udaje

Popis parametra Hodnota parametra
Nazov produktu Volne stojace kadernicke umyvadlo
Model PHY-WU_01 PHY-WU_02
Rozmery (3irka x diZka x vygka) [mm] 530x560x1010 540x560x1010
Hmotnost [kg] 22,4 21,9

Prehl'ad produktov
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Produkt je urceny na pouzitie v profesionalnych salénoch a holi¢stvach, aby poskytoval pohodInu a pohodinu
stanicu na umyvanie vlasov. Jeho ergonomicky dizajn umozriuje lahky pristup k toku vody a odtoku, ¢o zaistuje

pohodIny zazitok pre klienta aj stylistu.

Pouzivatel je zodpovedny za akékolvek skody, ktoré vzniknu v désledku nespravneho pouzitia produktu.

Prevadzka

Nastavenie

1. Umyvadlo umiestnite na poZadované miesto. Uistite sa, Ze podlaha je rovna a stabilna.

2. Pripojte privodné a odtokové potrubie podla miestnych instalatérskych predpisov a noriem.

Proces prania

1. Pohodlne posadte klienta a nastavte jeho hlavu tak, aby spocivala na opierke krku.

2. Nastavte kohutik na poZzadovanu teplotu a prietok.
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3. Pomocou rozprasovaca navlhéite, Sampdnujte, oplachnite a upravte vlasy klienta podla potreby.

4. Po kazdom pouziti nechajte vodu Uplne vytiect.
Udrzba
Cistenie povodia

1. Po kazdom poutZiti umyvadlo oplachnite, aby ste odstranili vSetky vlasy alebo zvysky produktu.
2.  Naumyvanie denne pouzivajte jemné mydlo a makkd handricku. Na adrzbu povrchu sa vyhybajte

abrazivnym Ccistiacim prostriedkom.

Drenaine a inStalatérske prace

Pravidelne kontrolujte drendzny systém, Ci nie je upchaty. Pravidelne Cistite odtok, aby ste zabranili upchatiu.
Starostlivost o kohutiky a postrekovace

. Skontrolujte, ¢i kohutik a postrekovac netecu alebo nie su opotrebované.

. Hlavu postrekovaca pravidelne Cistite, aby ste udrzali spravny prietok vody.

Vydanie Pric¢ina RieSenie

) Uvolnené alebo poskodené V pripade potreby dotiahnite
Unik vody okolo kohutika
spojenie spoje alebo vymerite diely

Vycistite odtok a odstrante
Slaba drenaz Blokovanie v odtoku
vSetky prekazky

Upchata hlavica rozprasovaca | Podla potreby vycistite alebo
Slaby prietok vody
alebo kohutika vymente hlavu postrekovaca

Umiestnite na rovny povrch
Nestabilita povodia Nerovny povrch podlahy
alebo upravte polohu

Doprava a skladovanie

Doprava

e Pocas prepravy manipulujte s umyvadlom opatrne, aby ste predisli poskodeniu umyvadla alebo

podstavca. PouZivajte ochranny obal alebo vypln, aby ste predisli poskriabaniu a narazom.
e Umyvadlo zaistite pokial mozno vo vzpriamenej polohe, najma pri preprave na velké vzdialenosti.

¢ Vyhybajte sa ukladaniu tazkych predmetov na umyvadlo, aby ste predisli prasknutiu alebo poskodeniu

konstrukcie.
Skladovanie

e Umyvadlo skladujte na suchom a chladnom mieste mimo dosahu priameho slne¢ného Ziarenia, ktoré

mbze ¢asom spdsobit zmenu farby alebo oslabit material.
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Umyvadlo zakryte ochrannou handrickou alebo plastovou féliou, aby bolo bez prachu a predislo sa

nahodnému poskriabaniu.

Neumiestiiujte umyvadlo na miesta s extrémnymi teplotnymi vykyvmi, pretoze to mdze ovplyvnit jeho

Strukturalnu integritu.
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ToBa pbKOBOACTBO 3a NOTPebuUTeNa e npeseAeHO Ype3 MallnMHeH npeBod. MoN0XKUXME BCUUKMU
yCcuauA, 3a Aa rapaHTupame, 4ye NPeBOAbT € TOYEH, HO MMaliTe NpeaBua, Ye aBToMaTU3NpaHuTe
npesogu He ca nepdekTHM W He ca npefHas’HauyeHM [a 3aMeHAT YOBELLUKU npeBoaaylu.
OduumanHaTa Bepcma Ha PbKOBOACTBOTO 3a NOTPEOUTENS € HA aHIIMNCKU e3UK. BCUYKKN pasinKku
Meay npesegeHaTa BEPCUS U OPUTUHANHMUA aHIIMIACKU He ca NpaBHO 06Bbp3BaLn. AKO uMmaTe
HSAKaKBM BbMNPOCK OTHOCHO TOYHOCTTA Ha MPEBOAA, MOSA, BUXKTE aHIr/IMIACKaTa BEPCUs, KOATO e
oduumanHata cnpaBka. [loBeye €3MKOBM BepcMM Ca  AOCTbMHM MNpPU  3asBKa 4dpe3
info@expondo.com.

TexHU4YeCcKn AaHHU

OnucaHue Ha NapameTbpa CTOHOCT Ha NapameTbpa
Mme Ha npoaykKTa CBoboagHocTOALW, PPU3bOPCKM YMUBANTHUK
Mogen PHY-WU_01 PHY-WU_02
Pasmepu (WIMPUMHA X AbAKMHA X BUCOUYMHA) 530x560x1010 540x560x1010
[mm]
Terno [kg] 22,4 21,9

O6unperagien Ha OPOXAYKT a

MpoAyKTHLT e NpeAHa3HauyeH 3a U3MNoa3BaHe B NPOPECUOHANHN CaNloHN U BPbCHAPHULM, 33 Aa ocurypu yao6Ha
1 KoMbOPTHa CTaHUMA 3a N3MMBAHE Ha KocaTa. HeroemaT eproHoMmuyeH ansaiiH no3eo/ifBa AeceH 40CTbM 40

BOOHMA NOTOK U OpPEHaX, OCMprHBaﬁKM KOMCbOpTHO N3XXNBABAHE KAKTO 3a K/IMEHTA, TakKa U 3a CTU/IUCTA.

I'Io1'pe6u1'enﬂ1' € OTroBOpPEH 3a BCUYKU LWeTu, NnpousTuyawm ot ynorpeﬁara Ha NPOAYKTa He no

npeaHasHadyeHue.

Onepauyua
Hactpoiika

1. TlocTaBeTe MMBKaTa Ha *KeNaHOTO MACTO. YBepeTe ce, Ye NOAbT € paBeH U CcTabuneH.

2. CebpiKeTe BXOAALMTE U APEHaKHUTE TPbOM 3a BOA4A B CbOTBETCTBME C MeCTHUTE BUK KogoBse u cTaHgapTu.
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Mpouec Ha npaHe

1. HacraHeTe KAMeHTa y406HO v HariaceTe rnasaTta My 4a JIeXKM BbPXy onopara 3a spara.

2. HacTpoiiTe KpaHa Ha »KenaHaTa TemnepaTypa u gebur.

3. M3nonseaiiTe NnpbCKayKata, 3a 4a HAMOKPUTE, M3MMETE C LUAMMNOaH, U3MNJaKHeTe M nogabprKaTe KocaTa Ha
KAMEHTa Cropes Hy»KauTe.

4. OcraBeTe BoAaTa 4a Ce OTUEAM HaMb/IHO Cej BcAka ynotpeba.

NMoaapbXxKKa

MouucTBaHe Ha baceitHa

1. M3nnakealiTe MMBKaTa c/ieg, BCAKA ynoTpeba, 3a fa OTCTPAHUTE BCAKAKBM KOCMM WM OCTaTbLM OT
NpoayKTa.
2. M3nonsBainTe MeK canyH M MeKa Kbpna, 3a 4a u3bbplueTe MMBKaTa BCeKM AeH. M3barealite abpasnBHU

NoYMCTBALLM NPenapaTH, 3a Aa NoAAbPKATE NOBbPXHOCTTA.

KaHanusauua n BuK

MepuoanyHO NpoBepsBaiiTe ApeHaXkHaTa cMcTema 3a 3anylwsaHua. MoyncTeaiiTe KaHanM3aumATa peaoBHO, 3a

[a npefoTBpaTuUTe 3anyLliBaHe.
F'purka 3a KpaHa U NpbCKayKaTta

. MpoBepeTe KpaHa M NPbCKayKaTa 3a TEYOBE UAN U3HOCBAHE.

. MoumncTeaiiTe rnaBaTa Ha NPbCKayKkaTa PeoBHO, 33 4a NOALbPNKATE NPaBM/IeH BOLEH MOTOK.

U3paBaHe npuymnHa PeweHue

3aTerHete Bpb3KUTE UM
PasxnabeHa nau nospeseHa
Tey Ha BOZA OKO/O KpaHa CMeHeTe 4acTuTe, aKo e
BPb3Ka
HeobxoaAnmMo

MouncTeTe gpeHaxka un
3anywBaHe Ha
Now apeHax OTCTpaHeTe BCUYKHK
KaHanusaumaTta
npenATcTBmA

MouncrteTe Mam cmeHete
3anyweHa npbCKayka uan
Cnab BoggeH NoToK rnaBaTa Ha NPbCKayKaTa, ako
rnaBa Ha KpaHa
e Heobxoanmo

MocTaBeTe BbpPXy paBHa
HectabunHocT Ha baceliHa HepaBHa nogoBa NOBBLPXHOCT | MOBBPXHOCT UAK peryaupaliTe

nosumumaTa

TpaHCNOpTUPaHe U CbXpPaHeHue

TpaHcnopT
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bopaseTe BHMMATE/IHO C yMUBA/IHMKA NO BPeMe Ha TpaHCnopTupaHe, 3a aa usberHete nospesa Ha
YMWBaNHMKA UM NOCTaMeHTa. M3non3BaiiTe 3aLLMTHA ONaKoBKa UK NOAJNIOXKKA, 33 Aa NpesoTBpaTUTe

HagpacKBaHe 1 yaap.

OcurypeTte yMUBaAHMKA B U3MPABEHO MNONOKEHUE, aKO € Bb3MOXKHO, ocobeHo Npun TPpaHCNOPTUPAHE Ha

ObAMM Pa3CTOAHUSA.

MN3bsarealite Aa HaTpynBaTe TEXKU NpeaMeTn BbpPXy MUBKATA, 3a Aa NPeaoTBpaTuTe HanykBaHe nnun

CTPYKTYPHM NoBpeaMm.

CbxpaHeHue

CbxpaHABaiTe MMBKATa Ha CyX0 M XN1a4HO MACTO, Aafney OT NPAKa C'bHYEBa CBET/IMHA, KOATO MOXe 43

NPUYUHN 06e3LJ,BETF|BaHe Wnn otTcnabsaHe Ha mMaTepuana Cc TedeHne Ha BpemeTo.

MoKpUTE yMMUBANHMKA CbC 3aLMTHA Kbpra WM HalIoH, 3a Aa ro npeanasute oT Npax 1 4a

npesoTBpaTUTE CNYYaliHU APACKOTUHM.

MN3bsarealite Aa NOoCTaBATE YMUBA/IHUKA B 30HU C EKCTPEMHUN TeMNepaTypHU KonebaHuA, Tbin KaTo TOBa

MOXe Oa noB/inAe Ha CTPYKTYpPpHATa My UANOCT.
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AUTO TO eyxelpidlo xpnotn €xeL PetadpaocTel PeE TN XPON AUTOMATNG HeTAdPpacnC. EXOULE
A kataPaAel kaBe Suvatr mpoonadeta yla va dtachaiicoupe Ot n petadpaocn ival akpLpng, aAla
ONUELWOTE OTL OL QUTOMOTOTMOLNUEVEG UeTadpaoelg dev elval TéAeleg kal Sev mpoopilovtal va
QVTIKATAOTHO0UV Tou¢ avBpwrivoug petadpaotes. H emionun €kdoon tou Eyyxelpldiou xpriong
elval ota AyyAikd. Tuxov StadopEg HeTaV TNG HeETAPPATUEVNG £KBOCNC KAL TNG APXLKNG OYYALKN G
£€kboong 6ev eival VOULKA OeOUEUTIKEG. EQV £XETE EPWTNOELG OXETIKA PE TNV oKpiBela TNG
petadpaong, avatpéfte otnv ayyAkn €kdoon, n onola ival n emionun avadpopd. NepLoooTEPES
YAWGOGOLKEG eKEOOELS eival SLOOECLUES KATOTILY ALTAUATOC LECW Tou info@expondo.com.

TeXVIKA OTOLXELOL

Nepypadn napapéTpwy T MapapéTpou
‘Ovopa mpoiovtog EAe0BepoG VTN PO KOPUWTNPilou
Movtéo PHY-WU_01 PHY-WU_02
Awaotaoelg (MAdtog x MAkog x Ydocg) [mm] 530x560x1010 540x560x1010
Bapoc [kg] 22,4 21,9

ET10kx0nnon Tpoigv T og

e

To Tpolov €xeL oxeSLAOTEL YL XPHON OE EMAYYEALOTIKA KOUUWTAPLA KL KOUPELD yLa va Ttapéxel £va BoAKo Kot
Aveto otaBbpo mAvcipatog paAALwy. O epyovVouULKOC OXeSLACUOC TOU EMLTPEMEL TNV EUKOAN POoPacn otn pon
KOLL TNV QIOCTPAYYLON ToU VEPOU, e€acdalilovtag Lo AVETN EUTIELPLA TOCO YLA TOV IEAATN OGO KOl YL TOV

otuliota.

O xpriotng evBlvVeTaL yLa ontoladnmnote {npia mpokUPEL anod akovaola Xprion Tou PoiovToc.

Aewtoupyia
PUOuLON

1. TomoBetnote Tov vimtrpa otnv embupunth B€on. BeBawwbeite otL To Sanedo eival eninedo kot otabepo.
2. IuvlEoTe TOUG CWANVEG ELOAYWYNG KOL ATOXETEUONG VEPOU CUUPWVA LLE TOUG TOTILKOUG KWOLKEG Kol T

TPOTUTIA USPOAUALKWV EYKATOOTACEWV.
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Awadikaoia mAvoipatog

1. KoBiote tov meAdTn QVETA KAl TPOCAPUOCTE TO KEAAL TOU WOTE VA AKOUUTA OTO OTHPLYLO TOU AdLuoU.

2. PuBulote ™ Bplon otnv emBuuntr Bepuokpacia kat pubuo pong.

3. XpnolHomolnoTe To PekaoTnpa yla va Bpetete, va MAUVETE, va EEMAUVETE KAl va epLoLnOeite ta paAAld
™G MEAATLIO0AG OTIWG XPELATETAL.

4. Adnote to vepO va otpayyilel TeAelwg PeTA amo KABe xpron.
Zuvtnpnon

KaBaplopdg Askavng
1. ZemAUvete tn Aekdvn LETA amod KABe xprion yLo va adolpECETE TUXOV UTIOAELJHATA TPIXAC 1} TTPOIOVTOG.
2.  XpnOLUOTIOLNOTE €va ATLO CATTOUVL KAl £Vol LAAOKO Ttavi yLol voL GKOUTT(ETE T AekAvn kaBnuepva.
Ao UyeTe Ta ASLaVTIKA KABAPLOTIKA YLo vaL SLATNPHOETE TNV eMLPAVELQ.
AntoXeTteVOEWV Kot YSPOAUALKWV
EA€yXETE MEPLOSIKA TO CUOTNHA ATOXETEUONG YLa TUXOV EUTAOKEC. KaBaplleTe TAKTIKA TNV ATIOXETELON YL VO
anoduyete TNV anodppaln.

®dpovrtida Bplong kat PekaoTipa

o EmBeswpnote tn Bpluon kat to pnxavnua Badng yia Sltappogg r ¢pbopa.

. KaBapilete taktikd tnv KedaAr Tou PekaoThpa yla va SLATnPELTE TN GWOTH POr ToU VEPOU.

ZAtnpa Autia AdAvpa

YPpifte TG cUVEEDELG N
Awappor] vepoU yUpw amo Tn XoAapn 1 KATECTPAUUEVN
avtkataotrote e€aptiuata
Bpuon oclvdeon
€av xpelaletal

KaBapiote tnv amoxétevon
Kakn amoxéteuon Anodpatn otnv amox£teuon
Kal adalpEoTe TUXOV EUmOSLa

KaBapiote i avtikataotrote
BouAwpévn kepaln
AdUvapn pon vepou ™V kedaAn tou Pekaotrpa
Yekaothpa i Bpiong
OMwWG XpeLdletal

TomoBetr|ote o€ eminedn

ActaBela Aekavng AvwpoAn emiddvela Samédou | emudpavela f pubuiote

Béon

Metadopéc & AnoOBrikevon

Mestadopa
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®  XELPLOTELTE MPOCEKTIKA TOV VUITTI P KOTA T peTadopd yla va anodUyete {nULd otn Aekavn r to
BaBpo. XpnoLUOTOLOTE MPOCTATEVTIKY cuoKevaoia i emévduon yla va amodUYETE YPATOOUVLEG Kal

XTUTtH AT,

e Aodaliote Tov vimtipa og 6pBla B€on eav elval dSuvatov, el8IKA Katd tn petadopd o LEYAAES

OMOOTAOELG.

e Anooduyete va otolBalete Bapld avTLKElPeVa TAVW OO TO VUTTAPA YL Vo artodpUYETE pWYUES R

OOULKEG {NULEG.
AnoOnksuon

e AnoBnkeUOTE TOV VIMITHPA O€ OTEYVO, SPOCEPO HEPOC LAKPLA OO TO ARECO NALOKO pwg, TO omoio

UTopEl va IPOKAAECEL AMOXPWHATIONO N va e€acBevioel To UALKO e tnv tdpodo Tou Xxpovou.

e KaAUYTe TOV VUITTHPA LE VO TIPOOTATEUTLKO TV | TAAOTIKO GUANOD yLa va ToV SLaTnproeTe Xwpig

oKOVN Kall Vo artodUYETE TUXALEC YPATOOUVLEG.

e AnodUyEeTe TNV TOMOBETNGN TOU VUTTHPA OE TIEPLOYEC UE OKPOieg SLAKUPAVOELG TNG Bepokpaaiag,

KaOWG aUTO Umopel va eMNpeAoeL TN SOULKA TOU AKEPALOTNTA.
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osigurali toc¢nost prijevoda, ali imajte na umu da automatizirani prijevodi nisu savrseni i nisu
namijenjeni zamjeni ljudskih prevoditelja. Sluzbena verzija korisni¢kog priruc¢nika je na engleskom
jeziku. Sve razlike izmedu prevedene verzije i izvornog engleskog jezika nisu pravno obvezujude.
Ako imate pitanja o to¢nosti prijevoda, pogledajte englesku verziju, koja je sluzbena referenca.
Verzije na vise jezika dostupne su na zahtjev putem info@expondo.com.

Tehnicki podaci

c Ovaj korisni¢ki priru¢nik preveden je strojnim prijevodom. Ulozili smo sve napore kako bismo

Opis parametra Vrijednost parametra
Naziv proizvoda Samostojeci frizerski umivaonik
Model PHY-WU_01 PHY-WU_02
Dimenzije (Sirina x duljina x visina) [mm] 530x560x1010 540x560x1010
Tezina [kg] 22,4 21,9

Pregled proizvoda

Proizvod je dizajniran za koriStenje u profesionalnim salonima i brija¢nicama kako bi pruzio prakti¢nu i udobnu
stanicu za pranje kose. Njegov ergonomski dizajn omogucuje jednostavan pristup protoku vode i odvodniji,

osiguravajudi ugodno iskustvo i za klijenta i za stilista.

Korisnik je odgovoran za bilo kakvu stetu nastalu nenamjenskom uporabom proizvoda.

Operacija

Postavljanje

1. Postavite umivaonik na Zeljeno mjesto. Provijerite je li pod ravan i stabilan.

2. Spojite dovod vode i odvodne cijevi u skladu s lokalnim vodovodnim propisima i standardima.

Proces pranja

1. Udobno smijestite klijenta i namjestite mu glavu tako da pociva na osloncu za vrat.
2. Podesite slavinu na Zeljenu temperaturu i protok.

3. Koristite rasprsivac za navlazivanje, Samponiranje, ispiranje i regeneraciju klijentove kose prema potrebi.
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4. Pustite da voda potpuno iscuri nakon svake uporabe.

Odrzavanje

v,

iS¢enje bazena

=

Isperite umivaonik nakon svake uporabe kako biste uklonili dlacice ili ostatke proizvoda.

N

Svakodnevno brisite umivaonik blagim sapunom i mekom krpom. Izbjegavajte abrazivna sredstva za

CiS¢enje za odrzavanje povrsine.

Odvodnja i Vodovod

Povremeno provjeravajte ima li zaCepljenja u sustavu odvodnje. Redovito Cistite odvod kako biste sprijecili

zaCepljenje.
Njega slavine i rasprsivaca

. Provjerite ima li slavine i rasprsivaca curenja ili istroSenosti.

. Redovito Cistite glavu prskalice kako biste odrzali pravilan protok vode.

lzdati Uzrok Otopina

Zategnite spojeve ili
Curenje vode oko slavine Labav ili oStecen spoj zamijenite dijelove ako je

potrebno

Ocistite odvod i uklonite sve
LoSa drenaza Zacepljenje u odvodu
zapreke

Zacepljena glava rasprsivaca Po potrebi ocistite ili
Slab protok vode
ili slavine zamijenite glavu prskalice

Stavite na ravnu povrsinu ili
Nestabilnost bazena Neravna podna povrsina
namjestite polozaj

Prijevoz i skladiStenje
Prijevoz

e  Pazljivo rukujte umivaonikom tijekom transporta kako biste izbjegli oStecenje umivaonika ili postolja.

Koristite zastitnu ambalazu ili podlogu kako biste sprijecili ogrebotine i udarce.

e  Osigurajte umivaonik u uspravnom polozaju ako je mogucée, osobito tijekom transporta na velike

udaljenosti.

e Izbjegavajte slaganje teskih predmeta na vrh umivaonika kako biste sprijecili pucanje ili ostecenje

strukture.

Skladistenje
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Cuvajte umivaonik na suhom, hladnom mjestu daleko od izravne sunéeve svjetlosti, koja moze

uzrokovati promjenu boje ili oslabiti materijal tijekom vremena.

Prekrijte umivaonik zastitnom krpom ili plasticnom folijom kako biste ga zastitili od prasine i sprijecili

slu¢ajne ogrebotine.

Izbjegavajte postavljanje umivaonika u prostore s ekstremnim temperaturnim fluktuacijama jer to

moze utjecati na njegov strukturni integritet.
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Sis vartotojo vadovas buvo i$verstas naudojant masininj vertima. Déjome visas pastangas, kad
A vertimas bty tikslus, taciau atminkite, kad automatiniai vertimai néra tobuli ir néra skirti pakeisti
Zmoniy vertéjus. Oficiali vartotojo vadovo versija yra angly kalba. Bet kokie skirtumai tarp
iSverstos versijos ir originalo angly kalba néra teisiskai jpareigojantys. Jei turite klausimy dél
vertimo tikslumo, Zr. versijg angly kalba, kuri yra oficiali nuoroda. Daugiau kalby versijy galite gauti

pateike uzklausg info@expondo.com.

Techniniai duomenys

Parametry aprasymas Parametry reikSmeé
Produkto pavadinimas Laisvai pastatomas kirpykly praustuvas
Modelis PHY-WU_01 PHY-WU_02
Matmenys (plotis x ilgis x aukstis) [mm] 530x560x1010 540x560x1010
Svoris [kg] 22,4 21,9

Produkto apZvalga

Produktas skirtas naudoti profesionaliuose salonuose ir kirpyklose, kad bty patogi ir patogi plauky plovimo
vieta. Ergonomiskas dizainas leidZia lengvai pasiekti vandens srautg ir kanalizacijg, uztikrinant patogia patirtj

tiek klientui, tiek stilistui.

Naudotojas atsako uz bet kokia Zalg, atsiradusia dél gaminio naudojimo ne pagal paskirtj.

Operacija

Saranka

1. Padékite praustuvg norimoje vietoje. Jsitikinkite, kad grindys yra lygios ir stabilios.

2. Prijunkite vandens jleidimo ir drenazo vamzdzius pagal vietinius vandentiekio kodus ir standartus.

Skalbimo procesas

1. Patogiai pasodinkite klientg ir nustatykite jo galva taip, kad ji atsiremty j kaklo atrama.
2. Sureguliuokite maisytuva iki pageidaujamos temperatdros ir srauto.

3. Naudokite purkstuva kliento plaukams sudrékinti, iSplauti Sampunu, iSskalauti ir prireikus kondicionuoti.
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4. Po kiekvieno naudojimo leiskite vandeniui visiskai nutekeéti.

Prieziura
Baseino valymas

1. Po kiekvieno naudojimo praplaukite kriaukle, kad pasalintuméte plaukelius ar produkto likucius.
2. Kasdien valykite praustuvg Svelniu muilu ir minkstu skuduréliu. Venkite abrazyviniy valikliy, kad

iSlaikytuméte pavirsiy.
Drenazas ir santechnika
Periodiskai tikrinkite, ar drenazo sistemoje néra uzsikimSimy. Reguliariai valykite kanalizacijg, kad neuzsikimsty.
Maisytuvo ir purkstuvo priezitira

. Patikrinkite maiSytuvg ir purkstuva, ar néra nuotékio ar nesusidévéjimo.

. Reguliariai valykite purkstuvo galvute, kad iSlaikytuméte tinkama vandens srauta.

problema PrieZastis Sprendimas
Vandens nutekéjimas aplink Atsilaisvinusi arba paZeista Jei reikia, priverzkite jungtis
maisytuva jungtis arba pakeiskite dalis
ISvalykite kanalizacijg ir
Prastas drenazas UzZsikimSimas kanalizacijoje
pasalinkite visas klittis
UZsikimsSusi purkstuvo arba Jei reikia, iSvalykite arba

Silpnas vandens srautas
maisytuvo galvuté pakeiskite purkstuvo galvute

Padékite ant lygaus pavirSiaus
Baseino nestabilumas Nelygus grindy pavirsius

arba sureguliuokite padét;j

Transportavimas ir sandéliavimas

Transportas

e Transportuodami su praustuvu elkités atsargiai, kad nepaZeistuméte praustuvo ar pjedestalo.

Naudokite apsaugine pakuote arba kamsalg, kad iSvengtuméte jbrézimy ir smagiy.
e Jeijmanoma, praustuva pritvirtinkite vertikalioje padétyje, ypac gabenant dideliais atstumais.

e Venkite krauti sunkiy daikty ant praustuvo virSaus, kad iSvengtuméte jtrakimy ar konstrukcijos

pazeidimy.
Sandéliavimas

e Llaikykite praustuva sausoje, vésioje vietoje, atokiau nuo tiesioginiy saulés spinduliy, dél kuriy ilgainiui

gali pakisti spalva arba medziaga susilpnéti.
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UZdenkite praustuvg apsaugine Sluoste arba plastikine plévele, kad nedulkétuméte ir iSvengtuméte

atsitiktiniy jbrézimy.

Nestatykite praustuvo vietose, kuriose yra dideli temperatiros svyravimai, nes tai gali turéti jtakos jo

konstrukcijos vientisumui.
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Acest manual de utilizare a fost tradus folosind traducerea automata. Am depus toate eforturile
A pentru a ne asigura ca traducerea este exactd, dar va rugam sa retineti ca traducerile automate
nu sunt perfecte si nu sunt menite sa Tnlocuiasca traducatorii umani. Versiunea oficiald a
manualului de utilizare este in limba engleza. Orice diferenta intre versiunea tradusa si versiunea
originala in limba engleza nu este obligatorie din punct de vedere juridic. Daca aveti intrebari
despre acuratetea traducerii, va rugam sa consultati versiunea in limba engleza, care este referinta

oficialda. Mai multe versiuni lingvistice sunt disponibile la cerere prin info@expondo.com.

Date tehnice

Descrierea parametrilor Valoarea parametrului
Numele produsului Lavoar de sine statator pentru coafura
Model PHY-WU_01 PHY-WU_02
Dimensiuni (latime x lungime x tnaltime) [mm] 530x560x1010 540x560x1010
Greutate [kg] 22,4 21,9

Prezentare generala a produsului

gL

Iy

Produsul este conceput pentru a fi utilizat in saloane profesionale si frizerie pentru a oferi o statie convenabila
si confortabild de spalare a parului. Designul sau ergonomic permite accesul facil la debitul si scurgerea apei,

asigurand o experienta confortabild atat pentru client, cat si pentru stilist.

Utilizatorul este responsabil pentru orice daune rezultate din utilizarea neintentionata a produsului.

Operatiunea
Infiintat

1. Asezati lavoarul in locul dorit. Asigurati-va ca podeaua este plana si stabila.
2. Conectati conductele de admisie si drenare a apei conform codurilor si standardelor locale de instalatii

sanitare.

Procesul de spalare

1. Asezati clientul confortabil si reglati-i capul pentru a se sprijini pe suportul pentru gat.
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2. Reglati robinetul la temperatura si debitul dorite.
3. Utilizati pulverizatorul pentru a umezi, sampon, clatiti si conditionati parul clientului dupa cum este
necesar.

4. Lasati apa sa se scurgd complet dupa fiecare utilizare.

Intretinere

Curatarea Bazinului

1. Clatiti ligheanul dupa fiecare utilizare pentru a indeparta orice par sau reziduuri de produs.
2. Utilizati un sapun usor si o carpa moale pentru a sterge bazinul zilnic. Evitati curatantii abrazivi pentru a

mentine suprafata.

Drenaj si instalatii sanitare

Verificati periodic sistemul de drenaj pentru eventuale blocaje. Curatati canalul de scurgere in mod regulat

pentru a preveni infundarea.
ngrijirea robinetului si a pulverizatorului

. Inspectati robinetul si pulverizatorul pentru scurgeri sau uzura.

. Curatati capul pulverizatorului in mod regulat pentru a mentine debitul adecvat al apei.

Emisiune Cauza Solutie

Strangeti conexiunile sau
Scurgeri de apa in jurul Conexiune slabita sau

inlocuiti piesele daca este
robinetului deteriorata

necesar

Curatati scurgerea si
Drenaj slab Blocaj in canalizare

indepartati orice obstacole

Curatati sau inlocuiti capul
Pulverizator sau cap de
Debit slab de apa pulverizatorului dupa cum
robinet infundat
este necesar

Suprafata neuniforma a Asezati pe o suprafata plana
Instabilitatea bazinului
podelei sau reglati pozitia

Transport si depozitare

Transport

e Manevrati chiuveta cu grija in timpul transportului pentru a evita deteriorarea chiuvetei sau

piedestalului. Utilizati ambalaj de protectie sau captuseala pentru a preveni zgarieturile si impactul.

e Asigurati lavoarul intr-o pozitie verticala, daca este posibil, mai ales in timpul transportului pe distante

lungi.
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e  Evitati sa stivuiti obiecte grele deasupra chiuvetei pentru a preveni craparea sau deteriorarea

structurii.
Depozitare

e Depozitati lavoarul intr-un loc uscat si racoros, ferit de lumina directa a soarelui, care poate provoca

decolorarea sau slabirea materialului in timp.

e Acoperiti chiuveta cu o carpa de protectie sau o folie de plastic pentru a-l pastra fara praf si pentru a

preveni zgarieturile accidentale.

e Evitati amplasarea lavoarului in zone cu fluctuatii extreme de temperatura, deoarece acest lucru fi

poate afecta integritatea structurala.
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Ta uporabniski prirocnik je bil preveden s strojnim prevajanjem. Potrudili smo se, da bi zagotovili
A tocnost prevoda, vendar upostevajte, da avtomatizirani prevodi niso popolni in niso namenjeni
nadomestitvi ¢loveskih prevajalcev. Uradna razli¢ica uporabniskega priro¢nika je v anglescini.
Morebitne razlike med prevedeno razli¢ico in izvirno angle$éino niso pravno zavezujoce. Ce imate
kakrsna koli vprasanja o to¢nosti prevoda, si oglejte anglesko razlicico, ki je uradna referenca. Vel

jezikovnih razlicic je na voljo na zahtevo preko info@expondo.com.

Tehnicni podatki

Opis parametra Vrednost parametra
Ime izdelka Prostostojeci frizerski umivalnik
Model PHY-WU_01 PHY-WU_02
Mere (Sirina x dolZina x viSina) [mm] 530x560x1010 540x560x1010
Teza [kg] 22,4 21,9

Pregled izdelka

Izdelek je zasnovan za uporabo v profesionalnih salonih in brivnicah, da zagotovi priro¢no in udobno postajo za
umivanje las. Njegova ergonomska oblika omogoca enostaven dostop do pretoka vode in odvajanja, kar

zagotavlja udobno izkusnjo tako za stranko kot za stilista.

Uporabnik odgovarja za vso skodo, ki nastane zaradi nenamenske uporabe izdelka.

Delovanje

Nastavitev

1. Umivalnik postavite na Zeleno mesto. Prepri¢ajte se, da so tla ravna in stabilna.

2. Prikljucite dovodne in odto¢ne cevi v skladu z lokalnimi vodovodnimi predpisi in standardi.

Postopek pranja

1. Stranko udobno namestite in ji glavo nastavite tako, da bo pocivala na oporniku za vrat.
2. Pipo nastavite na zeleno temperaturo in pretok.

3. Uporabite razprsilec za navlazitev, Samponiranje, izpiranje in nego strankinih las po potrebi.
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4. Po vsaki uporabi pustite, da voda popolnoma odtece.

Vzdrzevanje

Ciséenje bazena

1. Po vsaki uporabi sperite umivalnik, da odstranite dlake ali ostanke izdelka.

2. Vsak dan obrisite umivalnik z blagim milom in mehko krpo. Za vzdrZevanje povrsine se izogibajte

a

brazivnim cistilom.

Odvodnjavanje in vodovod

Obcasno preverite, ali je drenazni sistem zamasen. Redno Cistite odtok, da preprecite zamasitev.

Nega pip in razprsilcev

Preglejte pipo in razprsilnik glede puscanja ali obrabe.

Redno Cistite razprsilno glavo, da ohranite ustrezen pretok vode.

lzdaja Vzrok reSitev
Zrahljana ali poskodovana Po potrebi zategnite povezave
Puscanje vode okoli pipe
povezava ali zamenjajte dele
Ocistite odtok in odstranite
Slaba drenaza Blokada v odtoku
vse ovire
. Zamasen razprsilec ali glava Po potrebi ocistite ali
Sibek pretok vode
pipe zamenjajte razprsilno glavo

Postavite na ravno povrsino
Nestabilnost bazena Neravna talna povrsina
ali prilagodite polozaj

Prevoz in skladis¢enje

Prevoznistvo

Med transportom z umivalnikom ravnajte previdno, da preprecite poskodbe umivalnika ali podstavka.

Uporabite zasc¢itno embalaZo ali oblazinjenje, da preprecite praske in udarce.
Umivalnik, Ce je mogoce, zavarujte v pokonénem poloZaju, zlasti med prevozom na dolge razdalje.

Izogibajte se zlaganju tezkih predmetov na vrh umivalnika, da preprecite razpoke ali strukturne

poskodbe.

Shranjevanje

Umivalnik hranite na suhem in hladnem mestu, stran od neposredne soncne svetlobe, ki lahko

s¢asoma povzroci razbarvanje ali oslabi material.

Umivalnik pokrijte z zas¢itno krpo ali plasti¢no folijo, da ne bo prahu in preprecite nenamerne praske.
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¢ lzogibajte se postavljanju umivalnika na obmocjih z velikimi temperaturnimi nihanji, saj lahko to vpliva

na njegovo strukturno celovitost.
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Umwelt - und Entsorgungshinweise

Hersteller an Verbraucher
Sehr geehrte Damen und Herren,

gebrauchte Elektro — und Elektronikgerite diirfen gemaB europiischer Vorgaben [1] nicht zum unsortierten Siedlungsabfall
gegeben werden, sondern miissen getrennt erfasst werden. Das Symbol der Abfalltonne auf Radern weist auf die Notwendigkeit
der getrennten Sammlung hin. Helfen auch Sie mit beim Umweltschutz. Sorgen Sie dafiir, dieses Gerat, wenn Sie es nicht mehr
weiter nutzen wollen, in die hierfiir vorgesehenen Systeme der Getrenntsammlung zu geben.

In Deutschland sind Sie gesetzlich [2] verpflichtet, ein Altgerit einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung
zuzufithren. Die offentlich — rechtlichen Entsorgungstrager (Kommunen) haben hierzu Sammelstellen eingerichtet, an denen
Altgerate aus privaten Haushalten ihres Gebietes fiir Sie kostenfrei entgegengenommen werden. Méglicherweise holen die
rechtlichen Entsorgungstrager die Altgerate auch bei den privaten Haushalten ab.

Bitte informieren Sie sich iiber lhren lokalen Abfallkalender oder bei Ihrer Stadt — oder Gemeindeverwaltung liber die in lhrem
Gebiet zur Verfiigung stehenden Mdglichkeiten der Riickgabe oder Sammlung von Altgeraten.

[1] RICHTLINIE 2002/96/EG DES EUROPAISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES
UBER ELEKTRO — UND ELEKTRONIK — ALTGERATE
[2] Gesetz iiber das Inverkehrbringen, die Riicknahme und die umweltvertrigliche Entsorgung

von Elektro — und Elektronikgerdten (Elektro — und Elektronikgeritegesetz — ElektroG).

Utylizacja produktu

Produkty elektryczne i elektroniczne po zakonczeniu okresu eksploatacji wymagaja segregacji i oddania ich do wyznaczonego
punktu odbioru. Nie wolno wyrzuca¢ produktow elektrycznych razem z odpadami gospodarstwa domowego. Zgodnie
z dyrektywa WEEE 2012/19/UE obowiazujaca w Unii Europejskiej, urzadzenia elektryczne i elektroniczne wymagaja segregacji
i utylizacji w wyznaczonych miejscach. Dbajac o prawidtowa utylizacje, przyczyniasz si¢ do ochrony zasobéw naturalnych
i zmniejszasz negatywny wplyw oddziatywania na Srodowisko, cztowieka i otoczenie. Zgodnie z krajowym prawodawstwem,
nieprawidtowe usuwanie odpadow elektrycznych i elektronicznych moze by¢ karane!

For the disposal of the device please consider and act according to the national and local rules and regulations.

CONTACT

expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.
ul. Nowy Kisielin-Innowacyjna 7
66-002 Zielona Géra | Poland, EU
e-mail: info@expondo.com

expondo.com




	LV cover Physa 10040796 97
	10040677 preview LV.pdf
	10040750, 772 print 20230914.pdf


	10040796 97 Product info_21 languages
	1.10040796 97(de)
	Produktübersicht
	Tätigkeit
	Einrichtung
	Waschvorgang

	WARTUNG
	Reinigung des Beckens
	Entwässerung und Klempnerarbeiten

	Transport und Lagerung

	2.10040796 97(en)
	Product Overview
	Operation
	Setup
	Washing Process

	Maintenance
	Cleaning the Basin
	Drainage and Plumbing

	Transportation & Storage

	3.10040796 97(pl)
	Przegląd produktu
	Praca z urządzeniem
	Organizować coś
	Proces prania

	Konserwacja
	Czyszczenie basenu
	Drenaż i hydraulika

	Transport i magazynowanie

	4.10040796 97(cs)
	Přehled produktu
	Činnost
	Nastavení
	Proces praní

	ÚDRŽBA
	Čištění povodí
	Kanalizace a instalatérství

	Doprava a skladování

	5.10040796 97(fr)
	Présentation du produit
	Opération
	Installation
	Processus de lavage

	ENTRETIEN
	Nettoyage du bassin
	Drainage et plomberie

	Transport et stockage

	6.10040796 97(it)
	Panoramica del prodotto
	Operazione
	Impostare
	Processo di lavaggio

	MANUTENZIONE
	Pulizia del bacino
	Drenaggio e idraulica

	Trasporto e stoccaggio

	7.10040796 97(es)
	Descripción general del producto
	Actividad
	Configuración
	Proceso de lavado

	MANTENIMIENTO
	Limpieza del lavabo
	Drenaje y plomería

	Transporte y almacenamiento

	8.10040796 97(hu)
	Termék áttekintés
	Tevékenység
	Beállítás
	Mosási folyamat

	KARBANTARTÁS
	A medence tisztítása
	Vízelvezetés és vízvezeték-szerelés

	Szállítás és tárolás

	9.10040796 97(da)
	Produktoversigt
	Handling
	Opsætning
	Vaskeproces

	VEDLIGEHOLDELSE
	Rengøring af bassinet
	Afløb og VVS

	Transport og opbevaring

	10.10040796 97(fi)
	Tuotteen yleiskatsaus
	Käyttö
	Asennus
	Pesuprosessi

	Huolto
	Altaan puhdistus
	Viemäröinti ja putkityöt

	Kuljetus ja varastointi

	11.10040796 97(nl)
	Productoverzicht
	Anvendelse
	Instellen
	Wasproces

	Onderhoud
	Het schoonmaken van het bassin
	Afvoer en loodgieterswerk

	Transport & Opslag

	12.10040796 97(no)
	Produktoversikt
	Bruk
	Oppsett
	Vaskeprosess

	Vedlikehold
	Rengjøring av bassenget
	Drenering og VVS

	Transport og lagring

	13.10040796 97(sv)
	Produktöversikt
	Användning
	Inställning
	Tvättprocess

	Underhåll
	Rengöring av bassängen
	Dränering och VVS

	Transport & Förvaring

	14.10040796 97(pt)
	Visão geral do produto
	Utilização
	Configurar
	Processo de lavagem

	Manutenção
	Limpeza da Bacia
	Drenagem e Encanamento

	Transporte e Armazenamento

	15.10040796 97(sk)
	Prehľad produktov
	Prevádzka
	Nastavenie
	Proces prania

	Údržba
	Čistenie povodia
	Drenážne a inštalatérske práce

	Doprava a skladovanie

	16.10040796 97(bg)
	Общ преглед на продукта
	Операция
	Настройка
	Процес на пране

	Поддръжка
	Почистване на басейна
	Канализация и ВиК

	Транспортиране и съхранение

	17.10040796 97(el)
	Επισκόπηση προϊόντος
	Λειτουργία
	Ρύθμιση
	Διαδικασία πλυσίματος

	Συντήρηση
	Καθαρισμός Λεκάνης
	Αποχετεύσεων και Υδραυλικών

	Μεταφορές & Αποθήκευση

	18.10040796 97(hr)
	Pregled proizvoda
	Operacija
	Postavljanje
	Proces pranja

	Održavanje
	Čišćenje bazena
	Odvodnja i Vodovod

	Prijevoz i skladištenje

	19.10040796 97(lt)
	Produkto apžvalga
	Operacija
	Sąranka
	Skalbimo procesas

	Priežiūra
	Baseino valymas
	Drenažas ir santechnika

	Transportavimas ir sandėliavimas

	20.10040796 97(ro)
	Prezentare generală a produsului
	Operațiunea
	Înființat
	Procesul de spălare

	Întreţinere
	Curățarea Bazinului
	Drenaj și instalații sanitare

	Transport și depozitare

	21.10040796 97(sl)
	Pregled izdelka
	Delovanje
	Nastavitev
	Postopek pranja

	Vzdrževanje
	Čiščenje bazena
	Odvodnjavanje in vodovod

	Prevoz in skladiščenje

	LV cover Physa 10040796 97
	10040677 preview LV.pdf
	10040677 preview LV.pdf
	10040768 print 20230928 QS.pdf






